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és leszögezte az angol kormány álláspontját Hit- 

er békebeszédével kapcsolatban. Daladier beszé- 

e után nyilvánvaló volt, hogy a londoni kormány 

sem fogadhatja el minden fenntartás nélkül a 

német békeajánlatot és bizonyos volt az is, hogy 

nem körvonalazza minden részletre kiterjedően 

azokat a feltételeket, melyek mellett a béke hely- 

reállitható lenne. Meg kell állapitani azt is, hogy 

Chamberlain beszéde még kevésbé volt harcias, 

mint Daladieré, semmi olyat nem mondott, ami 

az esetleges tárgyalások megkezdését lehetetlen- 

né tenné, sőt az a bejelentése, hogy „Anglia a 

kellő pillanatban ujabb békerendezési tervet ter- 

jeszt elő, remélni engedi a mostani háborus ál- 
lapot felszámolását. ! 

Amióta Hitler keszéde elhangzott, lényege- 

sen változott a helyzet. Napok óta Európa észa- 

Ei országainak problémája a nyugati események- 

nél is nagyobb helyet foglal el a világsajtóban. 

Moszkvában megkezdődtek az orosz-finn tár- 
gyalások, sorsukat figyelemmel kisérik Svéd- 

: örszágban is, Amerikában is és a legtöbb semle- 

ges ország érdektelen sajtója attól tart, hogy eb- 

ből a magból veszedelmes vihar teremhet. 

NNyugat és észak mellett egészen különleges 

jelentőséget kell tulajdonítani a középkeleti és 

távolkeleti események fejlődésének. Mindkét 

melyen számos olyan tényező nyomult előtérbe, 

amelyeknek eddigi befolyása nem volt közvetle- 

nül tapasztalható, másrészt pedig az események 

esetleges eltolódása itt is, ott is végeredmény- 

ben komolyan befolyásolhatja a jelenlegi kon- 

fliktuspan elsőrendű szerepet játszó hatalmak 
politikájának további kialakulását. 

Középkeleten a Szovjet kaukázusi csapat- 

mozdulatai főleg az angol olajérdekek ellen irá- 
nyulnak. Afganisztán ugyan inkább katonai 

szempontból lehet fontos állomás, az íraki olai- 

terület zavartalan üzemét viszont sok szempont- 

ból úgy tekintik, mint az angol világbirodalom 

katonai erejének egyik bázisát. Noha az angol 

kormány hivatalos nyilatkozatai során eddig 

méeg egy szóval sem emlékezett meg e
gy itteni 

konfliktus lehetőségéről, más, ugyancsak meg- 

bizhatónak látszó angol források híreiből arra 

lehet következtetni, hogy London ezen a terüle- 

ten katonai eseményekkel számol. Igy például 

az angol hadügyminisztérium félhivatalosan kö- 

zölte a szigetország nyilvánosságával, hogy a 

francia földre átszállított első hadsereg kötelé- 

kein kívül karácsonyig nem szándékszik újabb 

csapatokat küldeni a kontinensre, október hu- 

szonharmadikára azonban mégis egy újabb év- 

folyam ielentkezését rendelte el. Ennek az intéz- 

kedésnek nemcsak kiképzés és tartalékalakítás 

a célja, hanem egészen bevallottan az is, hogy 

számítanak nagyobb, középkeletre irányuló an- 
gol csapatmozdulatok lehetőségével. 

Trávolkeleten még sokkal bonyolultabb és 
ttekinthetetlenebb a helyzet. Japán éveken át 
ezte annak a jól bevált rendszernek előnyeit, 

a tokiói kormány és az ázsiai szárazföldön 

ráló hadsereg diplomáciailag egymástól meg- 
tősen függetlenül működött. A gyakorlat- 
ez azt jelentette, hogy ha valamelyik japán 
rnoknak fehér hatalmak ellen irányított ak- 

ja nem mutatott fel gyors és kielégítő ered- 
a tokiói külügyminisztérium könnyen 

tűúlkapásnak jelenthette ki a kezdeménye- 
csak a sikeres eredmenyeket vette hiva- 

tek, a legutolsó harctéri jelentésekből kiderül, 
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RÁLY 
MEGBESZELÉSRE HIVTA 
összE A SKANDINÁV 
ÁALLAMOK URALKOI 
Az orosz terjeszkedés Finnország felé 

nyugtalanitja az északi országokat 

ma táviratilag találkozásra hívta meg a dán és a 

Hír szerint a norvég király és a dán király a meg- 

svéd uralkodót, hogy külügyminisztere kíséretében uta- 

a jövő hét keddjén lesz, Stockholmban. 

Stockholmból jelentik: A svéd király 

norvég királyt, valamint a finn államelnököt. 

hívást már elfogadta és értesítette a 

zik a találkozóra. A találkozás 18-án, 

Nyugtalanság az északi államokban 

Stockholmból jelentik: (Dunaposta.) Illetékes 

helyen megcáfolják a külföldi sajtónak azt a hir- 

adását, mintha az északi államok közös lépést tet- 

tek volna a szovjet kormánynál Finnország érdeké- 

ben. Ugyancsak cáfolják, hogy a svéd kormány ki- 

fejezésre juttatta volna a szovjet kormány előtt, 

hogy amennyiben Finnország ellenállásra kénysze- 

rülne, ugy Svédország sem maradhat tétlen. 

A dán külügyminisztérium közlése szerint az 

oslói államcsoport nyilatkozattételre készül, amely- 

ben azon reményének ad kifejezést, hogy a finn- 

szovjet tárgyalások során a két ország közötti ba- 

rátságos viszony még csak jobban meg fog erő- 

södni. 

Finnország megvédi függetlenségét 

Stockholmból jelentik: (Dunaposta.) Cajander 
finn miniszterelnök rövid rádióbeszédet tartott a 
finn-szovjet ellentéttel kapcsolatban. A miniszter- 
elnök többek között a következőket mondotta: 
- Finnországot nem a békeszerződések hozták 

létre, hanem, mint ismeretes, évszázadok óta önál- 

ló állami életet élt és határait sérthetetlennek és 

megváltoztathatatlannak tartja. A finn katonai in- 

tézkedések nem fenyegetnek senkit. A katonai in- 

tézkedések csak az ország biztonságát és semleges- 

ségének megóvását célozza. Finnország mindent 

megtesz a béke érdekében, de állami létét és füg- 

getlenségét minden körülmények között megvédel- 

mezi. A finn miniszterelnök beszéde végén még 

hangsulyozta, hogy Finnország nem kebelezett be 

idegen népeket. 

követelések három szigetre vonatkozna
k, amelyek a 

OIT 

Párisból jelentik: A. Tempsben cikk jelent meg, 

amely a következőképpen szól: 

Nem lehet eltitkolni, hogy Oroszországnak 

Finnországba való benyomulása a skandináv
 álla- 

mokat is érinti. Oroszország rejtett terve Európa 

jelenlegi térképének teljes megváltoztatása. A skan- 

dináv államok azt hitték, hogy a tradícioná
lis füg- 

getlenségi és semlegességi északi politikai megóvja
 

3 különböző európai bonyodalmaktól és nem fognak
 

befolyással bírni nemzeti életükre. A német-orosz 

titkos megegyezés és Lengyelország elpusztítása 

megváltoztatta az összes körülményeket. 
A skandi- 

náv államokat egyformán fenyegeti az orosz és a
 

német imperializmus. (Rador.) 

Stockholmból jelentik: A Finnországban élő své- 

dek autókon és repülőgépeken érkeztek vissza h
azá- 

jukba. Finn körökben kijelentették, hogy 
az orosz 

kronstadti és leningradi öböl bejáratát uralják. Eze
- 

ket a követeléseket ki lehetne elégíteni, ha meg- 

felelő ellenszolgáltatásokhoz jutna a finn k
ormány. 

(Rador.) 

sSvaDORszÁáG FELKÉSZÜL ÉSZAK 

SZABADSAGÁNAK MEGVÉDESÉRE 

Helsinkiből jelentik: Az általános mozgósítás 

és a városok kiürítése tovább tart. Jól informált 

körökben úgy tudják, hogy a berlini finn köve
t azt 

a választ kapta a német kormánytól, hogy az o
rosz 

kormánynak joga van az 1914-es határ vissza
állítá- 

tenállásába ütköznek és a moszkvai rádió nap- 
ról-napra véres japán veszteségekről ad hírt. 
Ugyanakkor a moszkvai német-orosz egyezmény 
következményeképpen változás következett be 

a tokiói kormányban, amelynek külügyminisz- 

tere hosszabb időn át a Felkelő Nap Birodalmá- 

nak amerikai nagykövete volt. Ebből az angol- 

szász hatalmakhoz való közeledésre kellett kö- 

vetkeztetni; annál meglepőbbnek bizonyult, hogy 

Japán sorozatosan jelenti ki: létérdekeit érzi ve- 

szélyeztetve az amerikai flotta megerősítése és 

csendesőceáni mozdulatai által. Mindennek be-
 

tetőzéséül pedig a világ történetében eddig pá- 

tatlan állásfoglalással a japán külügyminiszté-
 

rium diplomáciai személyzetének és a 
fiókkül- 

ügyminisztériumnak tekinthető sangháji fő- 

konzulátus diplomáciai személyzetének leg- 

nagyobb rál 

kozás jeléül benyujtotta lemondását. 

A sulypont Nyugatról Keletre helyeződött 

át. Angha nem nézi közömbösen Oroszország 

fterjeszkedését, mert az a veszély fenyegeti, hogy nogy az előnyomuló japán csapatok mindenütt 
rnebb felszerelésű szovjet-egységek el- 
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az északi államoknak érdekszférájába való kény- 

része a kormány politikája elleni tilta- 

szeritése után sor kerülhet olyan ázsiai expan 

Zv törekvések megvalósitására, melyek a legköi 

vetlenebbül érintik Anglia világhatalmi pozició- 

ját. Chamberlain beszéde ezért óvatos volt, nyi!
 

va hagyta az utat Németországgal való meg 

gyezés felé is és a kellő pillanatban - a 

mondotta - London békerendezési tervet 

jeszt elő, A Harmadik Birodalom és a Szovje 

Éveken át a legélesebb ellentétben állott egy 

mással és amikor a szükség magával ho. 

mégis meg tudtak egyezni, megnemtámadá 

sőt barátsaági szerződést kötöttek egymással, 

Anglia és Németország között nincsenek és nem 

is voltak ideológiai ütközőpontok, Franciaorszái 

felé sincsenek a nemeteknek igényeik és így ne 

lehetetlen, hogy a ma még szembenálló fele 

között máról-holnapra olyan közeledés jön 

re, mely az ellentéteket kiküszöböli, megteremt 

a békés együttmüködés feltételeit és - Cham. 

berlain szavaival élve - orvosolja a bajo 

üzgy hogy az országok jogos kivánalmainak 

szlkségléleinek eleget tasz Ezt várja az 
világ; 



...... 

szélnek arról, hogy Németország segítségét vegyék 

dináv államok együttműködésére és az Egyesült 
Allamok rokonszenvére lehet számítani. (Rador.) 

A dán lapok közlik Erko finn külügyminisz- 

Londonból jelentik: A Times rigai tudósító- 

melyek szerint Litvánia Oroszország támogatá- 
sa mellett visszaköveteli Memelt a németektől. 
(Rador.) 

Koppenhágából jelentik: A Német Távirati Iro- 
da jelenti: A moszkvai dán, svéd és norvég követek 
kormányaiktól kapott utasításaik alapján külön-kü- 
lön demarsot intéztek a szovjetkormányhoz. (Ra- 
dor.) 

Tallinból jelentik: A Reuter ügynökség jelenti: 
Az a három szovjet hadihajó, amely szerdán a tal- 

A finn-orosz tárgyalások a baltikum negyedik 

államára, Finnországra terelték a világérdeklödést. 
Az „Ezer-tó" országza a finn köztársaság, vagy 

csak röviden Suomi, egyike Európa legfiatalabb or- 
szágainak, függetlenné válását szintén a világhábo- 
rúnak köszönhette. Az ország területe, amely a Je- 
ges-tengertől egészen a Finn öbölig terjed, 282.000 
négyzetkilométer. Az ország tájképére jellemző a ren- 

geteg kis tó és belső víz - több mint 62.000 szám- 
lálnak - és számos folyó is. A finn földnek fizen- 
két százalékát borítják ezek a belső vizek, az or- 
szág 65 százaléka erdő éspedig főként tűlevelű erdő. 

Finnország lakossága mintegy 3.8 millió. 16.1 
százalék lakik a városokban, amelyek között Helsin- 
kinek, a fővárosnak, 280.000 lakosa van. 
A finn nép ma már igen nagy mértékben ösz- 

szekeveredett, csak a nyelv által különböző két nép- 
elemből áll, éspadig a finnül beszélőből és a svédül 
beszélőből. A kizárólag finnül beszélő rész az össz- 

í 
sához. Hasonló választ kapott az utóbbi napokban 
az eszt kormány is Berlinből. Most már nem is be- 

igénybe, hanem csak arról lehet szó, hogy a skan- 

Litvánia visszak 

ija azt jelenti, hogy hírek kerültek forgalomba, a 

Finnország a 63.000 tó országa 

öveteli Memelt? 

í 
ter tegnap tett nyilatkozatát, amely szerint Finn- 
ország nem hajlandó Szovjet-Oroszországzal 
szövetségre lépni. A dán lapok jelentése szerint 
nyilatkozott a svéd hadügyminiszter is, aki ki- 
jelentette, hogy adott esetben Svédországnak el 
kell készülnie észak szabadságának megvédésére. 

lini öbölbe érkezett, rövid tartózkodás után Libauba 
és Windauba folytatta utját. 

Moszkvából jelentik: (Dunaposta.) A Vilnában 
levő szovjetcsapatok megkezdték a város kiüritését. 
Ugyancsak Moszkvából jelentik, hogy a legfelsőbb 
szovjet tanács jóváhagyta az október 11-én megkö- 
tött litván-szovjet kölcsönös segélynyujtási egyez- 
ményt. 

Tallinból jelentik: Az új eszt kormány minisz- 
terelnöke Uluotis, külügyminisztere Piip és hadügy- 
minisztere Reek tábornok. (Rador.) 

lakoság 89 százalékát teszi ki. 1917. előtt Finn- 
ország politikailag sohasem volt függeten, először 
svéd, később orosz uralom alatt állott. 

A finn a hatalmas vízierők és az óriási fa- 
gazdaság által jelentékenyen támogatott ipar elle- 
nére még ma is túlnyomórészt östermeléssel fog- 
lalkozik. Az ipar mindössze 15 százalékát foglalkoz- 
tatja a lakosságnak. A mező- és erdőgazdaság, vala- 
mint a halászat még ma is éppen úgy, mint száza- 
dokkal ezelőtt, a finnek fő életlehetőségét adja. Ma- 
gában a mezőgazdaságban az állattenyésztés és vaj- 
termelés játszik vezető szerepet. 

Vallásilag a lakosság úgyszólván teljes egészé 
ben a luteránus vallás háve, a katolikusok száma 
mindössze 2500 lélek. Igen nagy azonban u feleke- 
zetenkívüliek száma, akiket a legutóbbi statisztika 
200.000-rel mutatott ki. A valóságban azonban meg- 
bízható becslés szerint a lakosság tíz százalékát kell 
ezekhez számítani. 

Afranciák 
felrobi 

Megélénkült a harci 

Berlinből jelentik: (Rádiópress.) A német véd- 
erő főparancsnokság jelenti: Keleten befejezés előtt 
állnak a német-orosz érdekhatár felé irányuló moz- 
dulatok. Nyugaton az előző napokhoz hasonlóan 
helyi felderítő járőr és tüzérségi tevékenység volt. 

A francia csapatok felrobbantották a Rajna több 
hídját. 

Párisból jelentik: A Havas ügynökség a katonai 
helyzetről a következő jelentést adta ki: Háromna- 
pos erélyes német tevékenység után tegnap került 
sor a legsúlyosabb összecsapásokra. A két megerősí- 

tett vonal között sok helyen több kilométeres szé- 
lességben folytak le ezek a harcok, amelyeknek cél- 
ja az volt, hogy az ellenséges őrjáratok foglyokat 
ejtsenek. Ezt a területet erdőségek és egyéb ter- 
mészetes akadályok borítják. Hol a német, hol pedig 
a francia oldalról hangzott fel a puskatüzelés és az 
önműködő fegyverek kattogása. Különösen Saar- 

brückentől délre fejtettek ki a franciák nagyobb te- 
vékenykedést, mert balszárnyukat a Warnát-erdő- 

ben kiépített állások támogathatták. Az itt működő 
francia csapatok közvetlenül a Siegífried-vonal 
egyik legjobban megerősített pontja előtt fekszenek. 

A vinterbergi ötszáz méteres hegycsúcson a Saar- 
brückent védő erőd áll. (Rador.) 

ttavából jelentik: A hadikölcsön jegyzése 
már eddig is kitűnő eredménnyel járt, amennyi- 
en 200 millió dollárt írtak alá. (Rador.) 
NÉMET-OROSZ GAZDASAGI TAÁRGYALAÁSOK 

Rómából jelentik: (Rador.) A Reuter ügynök- 
jelentése szerint itt nem adnak hitelt annak a 

származó hirnek, hogy rövidesen olasz- 
sz megbeszélések indulnának meg. Mérték- 

ég 

antottá 
a Rajna több hidját 

tevékenység Saarbrücken körül. 
Cáfolják a német-olasz-orosz megbeszélések hirét 

háború új fejezete kezdődik meg. 

a magyar követ, 
vet és a görög követ 

cserélésére volna szükség, ugy az csak diplomáciai 
uton történhet. 

Moszkvából jelentik: A Német Távirati Iroda 
jelenti: A Moszkvában tárgyaló német gazdasági 
bizottság október tizedikén és tizennegyedikén foly- 
tatta tanácskozásait. Több fontos kérdésben kedvező 
eredményt értek el. Ritter nagykövet és Schnurre 

meghatalmazott miniszter a moszkvai mezőgazda- 

sági kiállítást is megtekintették. (Rador.) 

FONTOS SZEREP VAR BASTIANINI UJ 
LONDONI OLASZ KÖVETRE 

Rómából jelentik: (Dunaposta.) Londonban, 
Berlinben, sőt Párisban úgy vélik, hogy a legköze- 
lebbi jövőben olasz-német-orosz konzultáció lesz. 

Olasz politikai körökben azonban nem tudnak sem- 
mit sem az esetleges háromhatalmi értekezletről. 

Az olasz főváros semleges diplomáciai köreiben nem 
tartják valószinünek az olasz-német-orosz három- 
hatalmi értekezletet. 

Olasz politikai körökben a hét legnagyobb po- 
ltikai eseményének Bastinini, az uj londoni olasz 
nagykövetnek londoni állomáshelyére való utazását 

tartják. Bastinini mostani utazása éppen olyan sok 
találgatásra ad alkalmat, mint az uj londoni olasz 

nagykövet tervezett utazásának ezelőtt három-négy 
héttel történt elhalasztása. Az a vélemény alakult 
ki, hogy Bastinini lesz a jelenlegi háborus viszály 

elsőszámu békekövete. Erről a feltevésről, valamint 
Olaszország ujabb békeközvetitéséről olasz politikai 
körökben mitsem tudnak, azonban feltétlenül nagy 

érdeklődésre tarthat számot Bastinini, az uj olasz 
nagykövet utazása éppen most, amikor az európai 

Pastinini nagykövet, aki az olasz aipl 
egyik legkimagaslóbb tagja, elutazásánál meg 

Beterjesztették 
a megnagyobbodot 

Magyarország 
a 

uj költségvetését 
Budapestről jelentik: A magyar képviselől 

pénteki ülésén Reményi-Schneller pénzüg 
beterjesztette a megnagyobbodott Magyaror: 
hónapi költségvetését, amely 1939. június 1-tő 
1940 év december 31-ig terjedő időre vonatko 
A költségvetést még a régi házszabályokn 
felelően fogják tárgyalni, tehát előbb a bizotts: 

hoz kerül és azután jön sorra a plenáris tárgy: 
A pénzügyminiszter a költségvetés beterje 

után elmondotta nagy pénzügyi expozéját. . 
tatta, hogy olyan költségvetést terjesztett elő, 
mely egységesen tartalmazza a Feividékkel és 
Kárpátaljával megnövekedett Magyarország k 

ségvetését. Rámutatott arra, hogy a kormányt 
rom szempont vezette a költségvetés összeállítá 
nál. Gondoskodnia kellett ugyanis a visszacsat 
területek gazdasági, kultúrális és szociális vi 
nyainak erős emelésére. Másfél év alatt ezért 2. 
millió pengő kiadást irányoztak elő a költségve 
ben, amellyel szemben a bevételek végösszege 2. 

millió pengő és így a deficit 130 millió pengőt te i 
ki. Bejelentette, hogy ennek fedezésére a megajái 
lási törvényben felhatalmazást fog kérni kö 
kibocsátására. Bejelentette azt is, hogy az a té 
emelésével és különféle jövedelmek szaporodásáv 
is emelkedni fog a bevétel és a kormány csak ol 
összegű kölcsönt akar felvenni, amilyenre múlh 

tatlanul szükség lesz. A pénzügyminiszter beszéc 
után megkezdték a földbirtok reformjavaslat fol 
tatólagos vitáját. 

Titkos üzelmek miatt letartóztat 
egy irancia hajóslársaság 

vezetőségét 
FPárisból jelentik: A touloni vizsgálóbíró utas 

tására a rendőrség letartóztatta a France Navige 
tion nevű hajóstársaság igazgatóját, a moszkv: 
születésű Poznan Simiont és Pierot holland állan 
polgárt. Ezzel a társaság letartóztatásban levő ve 
zetőinek száma nyolcra emelkedett. A társaság mű 
ködését a francia hatóságok hónapok óta gyanak 
vással figyelték. A társaság hajói ugyanis a ! 
útóbbi időben főleg Né szágba és Oroszország 
ba szállítottak árúkat. A spanyol polgárháború ide 
jén még inkább gyanakodtak a társaságra, hogy a Mi 
titkos összeköttetéseket tart fenn titkos kü 
alakulatokkal. A társaság vezetői ez év augusztus 
tól kezdve idegen zászlók alatt járatták hajóikat 
bogy ilyen módon elkerüljék a katonai hatóság 

ellenőrzését. 

4 szovjetorosz hadosztály katonaságának 
közremüködésével készült ez a páratlan 
hatalmas film. Több mint 80.000 statiszta. 
Az orosz filmmüvészet csucsteljesitmény: 
Az igazi hazaszeretet, a fenkölt emberi ér. 
sek, az öngunyoló szatira, rettenetes 
szárazföldi és tengeri csatajelenetek 
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eBucurestiből jelentik: A fővárosban megje- 
ő Jurnalul királyi beszélgetést közöl, amely- 
keretében a lap munkatársa a következő 

érdéseket intézte őfelségéhez: 
A Mi a románok kötelessége a jelen órá- 

2. A háború gazdasági következménye? 
3. A háború kiküszöbölése a jövőben? 
A fenti kérdésekre a feleletek a követke- 

- Szent és teljes egyesülés az ország zász- 
aja körő és aköré a személy köré, aki kezében 

ja ezt a zászlót, hogy megvédje az ország 
getlenségét és a határokat. 
- A háború gazdasági következményeit 

senki sem jósolhatja meg előre, mert ez a há- 
ború tartamától függ, amelyről viszont senki 
sem tudja, meddig fog tartani. Két-három hó- 

valamennyi nemzet gazdaságót 
uralkodó érdekes véleménye az időszerü kérdésekről egy lővárosi lapban 

nap múlva ez a kérdés tisztázódni fog. Egy hosz- 
szű háború gazdaságilag tönkre fog tenni egyes 
államokat és tönkreteszi valamennyi nemzet 
gazdaságát. 

- A háború megelőzése végett szükség van 
mindenekelőtt az erkölcsi leszerelésre, amint azt 
már régebben is kijelentettem. Csak ilyen lesze- 
relés után - amelynek véghezvitelére sajnos 
hosszabb időre van szükség - lehet csökken- 
teni a fegyverkezést. A fegyverkezésnek ilyen 
természetű csökkentése nagyobb fontossággal 
bir gazdasági és pénzügyi szempontból, mint po- 
litikai szempontokból. A fegyverkezés csökken- 
tése által hatalmas összegeket lehetne megőrizni 
és azokat fontosabb célokra fordítani. Ha az er- 
kölcsi leszerelés nem történik meg, előáll a tit- 
kos fegyverkezés és így megismétlődik az embe- 
ri szerencsétlenségek sorozata. 

ee. 

lalli 
ság 

Berlinből jelentik: A lapok hatalmas cik- 
kekben ismertették Chamberlain miniszterelnök 

beszédét és ennek kapcsán közölték, hogy az an- 
gol kormány visszautasította Németorszag békés 
javaslatait és a háborút választotta. Hangoztat- 

ják a német lapok, hogy az angol miniszterelnök 
nem tanusított megfelelő megértést Hitler beszé- 
dével és az abban kifejezésre juttatott béketerv. 

vel szemben. A lapok hangoztatják, hogy most 
már Anglia a felelős a háború folytatásáért. A 
német sajtó azonban most is megfelelően enyhe 
hangon ír Franciaországról, amelyről megálla- 
pítja, hogy egyedül Anglia kedvéért keveredett 
a háborúba. A Berliner Börzenzeitung ezt írja: 
- Anglia háborút akar és meg kell állapítani, 
hogy sikerült a felfogása számára Franciaorszá- 
got is a háborúba állítani. Ha azonban az angol 
kormány meg akarja semmisíteni Németorszá- 
got, akkor meg keli tudnia, hogy Nagy-Német- 
országgal áll szemben. 

A Deutsche Diplomatische Korrespondenze 
is hosszabb cikkben foglalkozik az angol kor- 
mányelnök csütörtök esti beszédével és annak 
állitásait visszautasítja. Az angol miniszterelnök 
eyöngeségnek jelezte azt a jóakaratot, amelyet 
a német nép vezére által hangoztatott az angol 
és a francia néppel szemben Különösen kifogá- 
solja a lap a Csehországról és az Ausztriáról ál- 
ott kijelentéseket. Anglia szeretné, ha a cseh 
lengyel népet ismét szárazföldi segélynépnek 
isználhatná fel. A német nép becsületesen kí- 
nta, hogy összeférhessen és együttélhessen 
ngliával. Ánglia azonban sajnálja a német nép- 
ezt a sorsot és arra törekszik, hogy megsem- 

a német birodalmat. (Radiopress.) 
(ET LAPOK KIHÍVONAK TALÁLJÁK 
CHAMBERLAIN BESZEDÉT 

erlinből jelentik: „Chamberlain visszauta- 
émetország békejobbját". „Chamberlain 
akar", - ilyen címekkel jelentek meg a 

sajtó cikkei pénteken reggel az első olda- 
német lapok egyhangúan állástfoglalnak 
ain beszédével szemben, amelyet sértő- 
ihívónak tartanak. A Frankfürter Zei- 
int Chamberlain a felelősséget Német- 

arja hárítani a háborúért. Az embe- 
gről és a népek szabadságáról elhangzott 
ok ellentétben állnak az angol történelem- 
azzal is, ahogyan Anglia a semlegesek- 

Chamberiain, Churchill és Edén fel 
J ta rsaillesi diktátumot, mi pe- 

étel ünk csak, hogy Közép- és 
et-Európában megfelelő ellenállást lehessen 

fejteni a nyugati hatalmak ellen. Azt mondot- 
hogy a Führer iránt nem viseltetnek biza- 

emmal. London és Páris tudja meg, hogy a né- 
t kormányzatot a nemet nép a legteljesebb 

vezetőség iránti bizalom 

[4 

Hnii felelűs a tahorn falyatásátri 
et lanok 

„Most már beszéljenek a fegyverek *... - Hogyan fogadta a küliöld 
Chamberlain parlamenti beszédét. - Hitler befejezetinek tekinti 

az eszmecserét London és Berlin között 
határtalan. Majd meglátjuk, hogy Chamberlain 
és Daladier meddig fogják népeik bizalmát él- 
vezni. Most már beszéljenek a fegyverek!!! 

A Völkischer Beobachter ezeket írja: Cham- 
berlain magáévá tette Daladier kijelentéseit, a 
melyek biztonsági garanciákra vonatkoznak. A 
Vezér volt az, aki elsősorban leszögezte, hogy a 
biztonság nélküli állapotnak véget kell vetni. 
Chamberlain választott és ennek súlyos követ- 
kezményei lesznek. A jövő fogja eldönteni, hogy 

1. Az eszmecsere Berlin és London között befejeződött. 
2. A háború óriási arányokban történő Em yozni, 

a semleges államok világosan értésére adnák Anghának, hogy nem számíthat segítségükre 
és ha kifejeznék azon óhajukat is, hogy egyrészt Nagy-Britannia és Franciaország, másrészt 
pedig Németország észszerű megoldásra jussanak. 

3. Németország meg van gyöződve, hogy a jelenlegi körülmények között Oroszország 
be fogja váltani mindazon ígéreteket, amiket a német birodalomnak tett. 

4. Németország nem kívánja a háborát és csak arra szorítkozik, hogy minden erejével 
védekezhessen. Ez a védekezés támadóvédekező formát is vehet. . : 

5. Németország időt ad a semlegeseknek, hogy esetleges tevékenységüket megindítsák. 
(Rador.) 

Az angol sajtó szerint 
Londonból jelentik: A miniszterelnök Hit- 

ler javaslataira tegnap adott válasza után hír 
szerint szombaton rádióbeszédet mond az Egye- 
sült Allamok számára. A reggeli londoni lapok 
kivétel nélkül meleg fogadtatásban részesítik a 
beszédet. A lapok nem látnak többé lehetőséget 
az ellenségeskedések megszüntetésére és hang- 
súlyozzák, hogy Anglia döntése immár vissza- 
vonhatatlan. Chamberlain visszautasította ugyan 
a német javaslatokat, de nyitva hagyta az utat 
más természetű javaslatok számára. 

A Daily Mail azt írja, hogy a demokráciák 
békét akarnak, de nem Hitler kancellár békéjét. 
Z A Daily Herald ezeket írja: Az angolok gyű- 
tölik a háborút. Da nem fogadhatnak el olyan 
pékét, amely megbecsteleníti és szolgaságra 

kényszeríti őket. - A Daily Telegraph megálla- 

pítja, hogy az angol miniszterelnök az egész 
nemzet szívéből beszélt. (Radiopress.) 

LLOYD GEORGE CAMBERLAIN ELLEN 
FOGLALT ALÁST 

Londonból jelentik: (Rador.) Lloyd George 
csütörtök délután párthiveiből álló szükebb csoport 

előtt a következőket jelentette ki: 

- Remélem, hogy a kapuk nyitva maradnak. 

Lehetséges, hogy ujabb alkalmak adódnak 
és ezért 

nem szabad előre végleges érvényü határozatokat 

hozni. A helyzet rendkivül sulyos lenne, ha ilyesmi 

förténne. Sok millió ember élete forog 
kockán és 

valószinü, hogy egy elhamarkodott lépésnek 
bor- 

zalmas nagy nyomer és olyan következményei len- 

nének, amit elképzelni sem lehet. 

Lloyd George végül kijelentette, hogy senkivel 

sem tanácskozott beszédének elmondása előtt és 

béke helyreállítására alakult bizottság pénteken 

... hiszen bőrét előzőleg 

NIVEA-val erősitette. 
Beszappanozás előtt dörzsölje jól bel NIVEAva 

arcbőrét, mert kényelmesen, fájdalom nélkül 
gyorsan fog borotválkozni. Csak 
talmazza az Euceritet, ami megakadályozza 
a bőör felpattogását, égéset és a bőörhuzódást 

melyik ország omlik össze ebben a háborúban, 

A német nép végig küzdi ezt a háborút, amelyet 
az angol kormány határozott el. Nagy-Britannia 
rövidegen olyan ellenállással fogja szembe talál- 
ni magát, amilyenre még nem volt példa a törté- 
nelemben. (Radiopress.) 

HITLER KANCELLAÁR öT PONTJA 

Berlinből jelentik: Chamberlain beszédének 
elhangzása után Hitler kancellár csütörtök este 
magához kérette a német birodalom vezetőit és 
a környezetéhez tartozó bizalmas munkatársait, 

valamint Dietrich doktor sajtófőnököt, majd 
pedig a tanácskozás után az alanti nyilatkozatot 
adták ki a sajtónak: 

kifejlődését csak úgy lehet megakadályozni, ha 

Hitler nem akar békét 
A Havas távirati ügynökség közli, hogy a 

Lloyd George elnöklete alatt ülést tartott. A gyű- 
lés határozatot fogadott el, amelynek értelmé- 
ben e 

Chamberlain beszédét „teljesen elfogadha 
tatlannak" nyilvánította. , 

A BESZÉD HATÁSA KÜLFÖLDÖN 

Párisból jelentik: A francia sajtó nagy mezz 
elégedéssel és örömmel foglalkozik rzáperlaina 
miniszterelnök csütörtöki alsóházi beszédével. A 
lapok hangsúlyozzák, hogy most már semmi két- 
ség nem lehet az angol és francia áll s- 

ról. Az Excelsior hangoztatja, ! 
het arról, hogy Anglia és Franciaország al 

zék. Daladier és Chamberlain miniszterel! 
nem zárják el az utat a béke általános rendezé. 

elől, de amíg Európában helyre nem áll a biz 

lom, erről a rendezésről szó sem lehet. A I 

lapok végül elutasítóan foglalnak állást Hi 

békekísérletezésével szemben. (Radiopress. 

Iletékes jugoszláv helyen Chamberlain De- 

széde után felvetik a kérdést, hogy milyen biz- 

tonságot követelnek a nyugati hatalmak Néme 
országtól. : 

K bolgár sajtó szerint Chamberlain beszéd 

ben nines semmi új és semmi konkrétum. Ezért 
most minden érdeklődés arra kell irányuljon, 
hogy milyen magatartást tanusít Olaszország 
és Őroszország. 

A magyar sajtónak együntetüen az a v 
leménye, hogy Chamberlain angol minisztereln 
beszéde a német békejavaslatok elutasítása 
(Rador.) 
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A nagy művész 
A kis Fréderic zeneszó mellett jött a világ- 

ra. Születésekor ép lakodalom volt szülőfalujá- 
ban: Zelazova-Volában és a falusi muzsikusok 
szerenádot adtak Chopin anyjának ablakai alatt. 

Chopin külső megjelenésében annyi tetsze- 
tősség és harmónia volt, egész lényén annyi vele- 
született kellem, természetes báj ömlött el, hogy 
a szemlélő tekintete elgyönyörködve pihent raj- 
ta. Egyik kiváló biográfus, a lengyel Karasov- 
sky szerint, Chopin sötétbarna szemének pillan- 
tása inkább vidámnak, mint révedezőnek volt 
nevezhető, mosolya mindig derüs, fanyarságtól 
mentes. Finoman ápolt, sötétszőke haja selymes 
lágysággal símult magasanívelő homlokára. Kis- 
sé hajlott orra a római cézárokéra emlékeztetett. 
Mozgásában, minden gesztusában előkelő, modo- 
rában, érintkezégi formáinak arisztokratikus vá- 
lasztékosságában a vérbeli, született „arbiter ele- 
gantiarum", aki egész valójában magán viselte 
a kiválóság ismérvét. Beszédhangja kissé tom- 
pított, kellemes csengésű. Középtermetű, kar- 
csú, vékonydongájú ember. Kedélyét egyik ba- 
rátnője ekként jellemzi: 
Chopin legtöbbször vidám, szive forró vá- 
gyakozással teli. Ha társaságban volt, úgy ter- 
mészetes jókedve egész környezetére átcsapott. 
A személyes érintkezésben olyan kifogástalan 
jólneveltséget tanusított és rögtön mindeneket 
meghódító szeretetreméltósággal viselkedett az 
emberekkel szemben, hogy azok szívesen elnéz- 
ték az ifjú zenepoéta gyakori idegességét, örö- 
mest bocsátottak meg neki ellenszenvének so- 
kak irányában történt megnyilvánulását. Saját 
érzelmeiről csak nagyritkán beszélt, mert nem 
akarta, hogy azokat esetleg félremagyarázzák. 
Estéit szívesen töltötte el kedélyes baráti kör- 
ben. Csaknem minden este más előkelő szalón- 
ban fordult meg, a főúri palotáknak körülrajon- 
gott, legünnepeltebb művész-vendége ő volt, aki 
mindenkit elbűvölt ritka egyéniségének sajátos 
varázsával... 

Mimózaszerű érzékeny természetű, aki apró 
megbántásokat hosszú ideig nem felejt el és azo- 
kat megbocsátani sem tudja és ha szeliden évőd- 
nek vele, afelett sem egykönnyen tud napirendre 
térni. Ő viszont félelmetesen maró iróniájának 
mérges nyilait röpíti azok felé, akik belőle ellen- 
szenvet váltanak ki. Nehezen tudja magát vala- 
mire végleg elhatározni, ugyanabban a dologban 
több ember tanácsát szereti kikérni. 

Szerelmese az elegánciának, csak arisztokra- 
ta társaságban érzi magát igazán jól. Herceg- 
nők írnak emlékalbumába, valósággal istenítik 
remek zongorajátékáért és rajonganak szenve- 
délyességükben lenyűgöző balladájért, magasz- 
tos poézistől áthatott noktürnjeiért. 
Lángolóan szereti a hazáját, a szívevérét 
adná oda a családtagjaiért, barátjait imádja, 
meleg bensőséggel levelez velük. 

KKitűnő emberábrázoló-tehetséggel rendel 
kezik, dilettáns színielőadások kereteében kómi- 
kus szerepekben valóságos kabinetalakításokat 
nyújt. 

Remek zongorakísérő, túlszárnyalhatatlan 
amarazenész. Utánozhatatlanul szubtilis árnya- 

lóképességével, billentésének finomságával, tisz- 
a poézistől áthatott előadásának utólérhetetlen 

ázsával magát Liszt Ferencet és Hector Ber- 
liozt is elbűvölte. 
NNagyszerű karrikaturista, összes barátainak 
torzképét felséges humorral rajzolta meg. : 

Jóismerője a lengyelzsidó-zsargónnak, köz- 
mondásoknak, vicceknek, de alapjában véve 
- a zsidókkal nem rokonszenvez. A művészet- 
ben azonban meg tudja őrizni objektívitását, a 
nagy zsidó komponisták - Meyerbeer, Mendels- 
sohn, Halévy, Moscheles, St. Heller - lángszel- 
lemének készséggel behódol és őszinte tisztelője 
Heine Henrik műzsájának is. Meleg barátság fűz- 
te művei egyik kiadójához: a zsidó Schlesinger- 
ez és ennek Móric nevű fiához. A fezk zsidó 

g zarisztokraták nagystílű vendéglátása impo- 
eki, mindenkor szívesen látogat el Rotschild 

báróék párisi tuszkulumába. 
Más nagy pályatársaival ellentétben Cho- 
em kedvelte a nyilvános szereplést. Az ő 
a valóságos áldozatot jelentett, ha egy 
rsenyt kellett rendeznie. Már annak elő- 
teihez is kedvetlenül fogott hozzá, sőt a 

CHOPIN FREDERIC FRANCOI 
emberi arcképe 

müsor összeállitása is nehezére esett. Jóllehet, 
saját művészi becsét helyesen értékelte, soha azt 
túl nem becsülte. Annál jobban tudott örülni 
mások sikereinek, jóbarátai művészi beérkezté- 
nek. Pályatársai teljesitményeinek, alkotásainak 
szigorú, de mindenkor tárgyilagos és igazságos 
bírálója volt. - 

Környezetében is kedvelte a grandseigneur-i 
jólétet, a hamisítatlan elegánciát, a nagystílű 
fényűzést: remekbekészült bútorokat, értékes 
keleti szőnyegeket, drága műtárgyakkal telített 
vitrineket, híres festők képeit. Igazi szerelmese 
a virágoknak, - kiváltkép az ibolyának - me- 
lyektől szobája mindenkor illatos volt. 

Barátai soha nem csalódnak áldozatkészsé- 
gében, szegényei az ő bőkezűségében. Szűköl- 
ködő lengyel emigráns honfitársait mindenkor 
készségesen segélyezte. Ismeretlenekkel szemben 
előkelően tartózkodó, parvenűket és tolakodókat 
egyetlen szarkasztikus gesztussal tud elintézni. 
Barátai igen szivesen látogatták, mert mindig ki- 
tűnően érezték magukat Chopin hajlékában. Míg 
erejének, egészségének teljében volt, szellemes 
élceivel, hódító közvetlenségével, kacagtató mó- 
káival könnyűszerrel tudta elcsavarni a szép pá- 
risi nők fejét, nem törődve a férjek féltékeny- 
ségével. Azidőtájt Chopin volt a párisi ariszto- 
krata szalónok divatkreáló, mindenektől irígyelt 
első, vezető „arszlán"-ja. Nem hiába majmolták 

őt ruházatban ismerősei, baráti köre. Páris 
„dandy"-i George Brummel délceg epigónjai - 
akkoriban „á la Chopin" kesztyűben, divatmel- 
lényben jártak. Chopin fehér kesztyűkre és drá- 
gakövekkel, díszes faragványu sétapálcákra - 
híres kortársához és jóbarátjához: Honoré de 
Balsac-hoz hasonlóan - sok pénzt költött. 
Oabriolettjére - könnyü, kétfogatu kocsijára - 
Chopin évente egész kis vagyont áldozott, de ezt 
a kedvenc járművét nem nélkülözhette, mert 
azon iárt leckeóráira és vizitjeire. 

Ha társas összejöveteleknél - az estély vé- 
gén - a társaság zöme eltávozott, olyankor 
Chopin szerette intimusait maga köré gyűjteni 
és a zongorán - a maga utólérhetetlen módján 
- improvizált. Igazi szenvedélytől áthatott já- 
tékával, noktürnös hangulatú Zeneképeivel eze- 
ken az intim zeneestélyeken női hallgatóit meg- 
ígézte, a férfiak is teljes elragadtatással hali- 
gatták isteni játékát, melynek később Liszt Fe- 
renc bő tanulmányt szentelt. 

Chopin egy grófnő estélyén ismerkedett meg 
Dudevant Aurora bárónéval - írói nevén: Ge- 
erge Sand-al, mely barátság Chopinre nézve 
végzetes volt. Ez az erotikájában féktelenül 
szenvedélyes asszony előbb a halhatatlan fran- 
cia lírai költőt: a súlyosan szívbeteg Alfred de 
Musset-t tette tönkre, azután a tüdőbeteg Cho- 
pint kergette a pusztulásba, akinek túlkorai el- 

húnyta kétségtelenül George Sand lelkét terheli. 
Mint Shakespeare Rómeója mondja Júliának - 
midőn őt először megpillantja: „Te leszel a halá- 
lem" - ugyanezt mondhatta volna Chopin Ge- 
orge Sand-nak első találkozásuk alkalmával. 

Végtelenül érzékeny természete Chopinnak 
élte folyamán igen sok keserűséget okozott. Ha 
a szerencse biztatóan integetett, a siker hívoga- 
tóan mosolygott felé, úgy ennek Chopin alig tu- 
dott örülni, ellenben képes volt napokig, sőt 
hosszú hetekig eltöprengeni valamely, vele szem- 
ben ügyetlen módon elkövetett, magára nézve 

sérelmesnek vélt apró tapintatlanságot, udva- 
riatlan elszóláson. A nagy lelkifájdalmak azon- 
ban - csodálatoes módon - nem ejtenek rajta 
olyan mély sebet, mint a hiúságát sértő apró 
tűszúrások, bosszantó „oldalbalökések". Egész- 
ségi állapotával is úgy állt a helyzet: hogy nagy 
veszélyeknek, kemény megpróbáltatásoknak hő- 
siesen nézett a szemébe, míg közérzetének ap- 
róbb ingadozásai rendkívül nyugtalanitották. A 
milyen tapintatos és nobilisan elnéző volt tár- 
saságban barátaival szemben, olyan ingerlékeny 
volt, ha betegség gyötörte. Ilyenkor környeze- 
te bizony sokat szenvedett tőle. Fokozott érzé- 
kenységét az ágya körül állók valamelyikének 
egy önkénytelen „reflexmozdulata", egy akarat- 
lan gesztusa is bántotta. Az ő ízig-vérig poéta- 
lelkét mélységes szomorúság fogta el egy szél- 

láttára is. 

Esztország 
20 éves függetlensége 
Történelmi kutatások szerint az eszt nép ugya 

azon a helyen él évezredek óta. Az esztek sok 
szontagságot és szenvedést éltek át. Esztország 
Keleti-tenger partján a kelet-európai kultúra be 
tyája. A 183. század elejéig mint szabad és öná 

lakás évi díja 1300 lei. 

letörte virágszál, vagy egy megázott madárka 

nép élt. Azóta egymást követte a hódítási hadjár 
Legelőbb a dánok foglalták el. A 14. században 

Valdemár dán király mint saját birtokát, kés, 
pénzért eladta a német lovagrendnek. A dánok r 

videsen ismét visszaszerezték a területet. A 16. szá- 
zadban svéd hatalom vette birtokába. Nyugalom ek. 

kor sem állt be. Esztország állandó csatározások 
színhelye volt. Keleten elhatalmasodott az Orosz bi- 
rodalom, míg a svéd hatalom erősen legyengült. 

A 18. századtól kezdve Esztországot az oroszok hó- 

dították el. A 700 éves örökös harc természetszerű- 
leg gátolta a kicsiny nemzet sazdasági és kultú- 
rális erősödését. 

A 700 éves megszállás alatt a legutóbbi 100 
esztendő jelentette Esztországnak az igazi szenve- 

dést. Oroszország uralma a borzalom és kegyetlen- 
ség jegyében telt el. Alkotmány nem létezett, tör- 
vények tiszteletéről szó se lehetett. A legnagyobb 

elnyomás zúdult a nemzetre. Mint Oroszország igen 
sok területén, úgy Esztországban is lázongtak, nyug- 
talankodtak. Erőteljes szervezkedésről nem igen 1 

hetett szó. Ahhoz nem voltak még elég erősek. Kö 
bejött a világháború és ez lényeges változást hozott 
számukra. 1917-ben, amikor a cári uralom össz 

omlását mi sem gátolta s a vezetést senki sem tar- 
totta kézben, sem az anyaországban, sem a tart 

mányokban: az eszt tartománygyűlés kimondotta 
az ország elszakadását. 1918. február 24-én hang- 
gott el az újonnan összehívott tartománygyűlés 

kiáltványa, mely szerint Esztország demokratikus 

köztársaság. Elnöke a mindenkori miniszterelnök 
kormányzói minőségben. 

Az ezt követő időkben két kisebb harc fejlő- 

dött még ki. Először Németország próbálkozott né 
met hercegséget alakítani a balti államokból. Ez 

nem sikerült. 1919. végén pedig kommunista csa- 

pat szállta meg Esztországot. Ezt is leverték. A920. 

január 2-án békét kötöttek Szovjet-Oroszországgal. 
A békeszerződéssel megkezdődött a nagy építő mun- 

ka. Ma az a helyzet, hogy 700 éves sanyargatás 

után Esztország a világ egyik igen boldog országa. 

Fegyverkezési jogát a Népszövetség útján meg- 

sSzerezte. Légi haderőt tart üzemben. A mezőgazda 

sági termékek - bár az ország kicsiny - ma évi 

1200 millió leit tesznek ki. Ipara fejlett. Műveltség 

és művészet terén magasan állanak. 

Esztország Európa legolcsóbb országa. Egy 

telefonbeszélgetés 1 leu. Villamosjegy hosszú távon 

3 lei. Ebéd egy „Ritz"-ben 24 lei. „Északi bőséges 

reggeli 9 lei. Hálókocsi gyorsvonaton egy éjjelre 

45 lei. A legjobb gramofonlemez 60 lei. Hatszobás 

Esztországban több a nő, mint a férfi. Ucca 
seprő, kalauz, bankár, ügyvéd: nő. 

Az eszt konyhára igen jellemző, hogy az or. 

szágban nincsen gyomorbaj. Minden étkezéshez va 
jat esznek. Többször esznek napjában s mindíg 

keveset. Reggelire esznek a legtöbbet. 

Az eszt családi élet a szeretet, a nyugalom va- 
rázsos harmóniája. Jelszavuk: nehéz munkát köny- 

nyen végezni. Altalában ezt gyakorlatilag úgy vi 
szik keresztül, hogy mindent jókedvvel végeznek 
el. Erős akaratú, józan gondolkodású egyéniség az 
eszt. 

Nem dohányoznak erősen. Szivar nincs. A ci- 
garetta kétharmadrésze szopóka. A dohány soh 
sem erős. Szórakozásból dohányoznak s nem szül 

ségletből, sem szenvedélyből. 
Művészetük a népművészetben és karénekl 

ben csúcsosodik ki. A karéneklés szenvedélyük. A 
munkástól kezdve az előkelő úrlemberig minde 
képezteti a hangját és részt vesz valamely éne 
munkájában. A minden évben ismétlődő dalosüui 
pélyeken 12 ezer dalos vesz részt. 

Az eszt lakásra jellemző a sok kisebb szob 
Parkett kevés helyen van. Többnyire a tükörfényes 
lakkozott hajópaillót használják. Minden szobáb: 
virágot helyeznek. Nincsen lakás rádió, zongora 
gramofon nélkül. Igen sok helyen kedvelik a 
monikát is. 

Szent János-nap előestéjén, június 23-án, 
zetes népünnepélyt ülnek. Hatalmas mágly 
fényénel dalolnak, 

Guttmana Mikló 
, táncolnak, szavaln 

az év leghosszabb napját. 
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ib ák lán 
eokoela 

vereség 

nulságairól. - A német vez 

A Die Weltwoche című lapban a 
világháború egyik kiváló vezér- 
kari tisztje az alábbi cikkben ösz- 

szegezi a német-lengyel háború 
; tanulságait. 

A már befejezett lengyel hadjárat tanulsá- 

a haditörténelem nehezen tudja majd tel- 
ilagossággal ismertetni. Mindíg fájdal- 

s presztizskérdések merülnek fel, amilyenek 

ul az idősepb Moltke tisztán tudományos 

jának értékét is csökkenteni igyekeztek. 
hibáink feltárása mindig kellemetlen. Pe- 

z 1871. évi hadjárat örökké egyedüli pél- 

marad annak, hogy a vereséget is kímélet- 

tárgyilagossaggal kell ismertetni és tanul- 
yozni. A francia sztratégiai iskolát éppen a 

tás becsületessége emelte naggyá. A lengyel 
djárat ismertetéséhez még sok forrásunk hi- 
zik és csak a már ismert tényállások taglá- 
a szorítkozhatunk. Ez ugyan kevés, de elég 

ekes anyag. 

Esől MozGÓSrTÁS. A FOLDALATTI 
REPUÜLÖTEREK HIANYA 

A lengyel vereség főokát a megszervezésben 
II keresni, elsősorban tehát a hadvezetéssel 
glalkozunk. 

1. Abban a pillanatban, amikor a hetek óta 

szült német hadsereg lengyel területre nyo- 

a lengyel mozgósítás még nem volt hefejezve, 

ltal a lengyel hadsereg olyan időt veszített, 

lelyet nem tudott behozni. A motorizált egy- 

u gekből álló offenziv hadseregekkel szemben 

kkal hamarabb kell felvonulni, mint a régi há- 

rúkban. Az általános mozgósítás elrendelése 
z 

ár csak 

ek kell már készenlétben lennie. 
2. A lengyel 1 

elileg sokkal 

ességgel hiányoztak a földalatti repülőterek. 

onai hangárok, 
ti repülőterek a 
azokat az ellenséges légierő, 

hamarosan felfedezi és 

repülőtér állományát bombázzák és a 
száraztöldön semmisítik meg. 

háborúban mitsem érnek 

a repülőgépek fűtőanyagaira is. 

sze 

e 

verése nem volt megszervezve. 

kisebb egy hadsereg, annál jobb fegy- 
kkel kell bírnia, mert az emberhiányt 

anyaggal pótolni lehet. 

tervet, amely a terepet hidák, 
ával elzárja. 
ég nem bírt 

Egy hüllöldi katonai kiválóság cikke a háromheles háboru fe- 

befejezése lehet a határvonal megerő- 

ek. Akkor már nincs idő a behívott kato- 

ide-oda szállításához és a határon erős véd- 

égi erő nagyjában jó volt, ha 
Kisebb volt a német légi erő- 

zonban alig juthatott akcióhoz, mert tel- 

vagy mindjárt elrejtett föld- 

a kémszolgá- 

is állam is sokat tud elérni repülőgépekkel, ha 

at megóvja a felesleges veszteségektől és 

bamentes állomásokon helyezi el, Ugyanei 

3. A lengyel hadsereg nem volt elsőrendűen 

elve modern fegyverekkel és főleg nem 

gységes a fegyverzet. A lengyel tiszt és 

na bátran viselkedett, de a tüzérség nem tá- 

ogatta és a tankok és motorizált egységek 

ek különböző kalibere komplikálja a lő- 
erülendő. A tankok előnyo- 

A határokon a lengyel 
kellő számú tankelhárító 

colala 
a lengyel 
el 

érkae fisztában volt a lengyel fervekkel 

nem így volt, a vereség okát az első felállítás- 
ban kell keresni. A lengyel hadoszlopok minde- 
nütt közvetlen a határon álltak fel és ezek kö- 
zül a legerősebb volt a poseni hadsereg. A néme- 
tek kellően informálva voltak arról, hogy itt a 
középen lenne legnagyobb az ellenállás és ezért 
itt egyáltalában nem támadtak, tehát 
a lengyel hadsereg dereka úgyszólván az 
utolsó időpontig teljes tétlenségben volt. 

A LENGYELEK TÚLBECSÜLTÉK ERŐIKET 

Elkövették azt a hibát, hogy amikor látták, 
hogy Posen irányában nincsen támadás, az erő- 

ket nem vonták el délre, ahol a nyomás a leg- 
erősebb volt és igy a német hadsereg főparancs- 
noksagának az a terve, hogy Szlovákia felől erő- 
teljesen nyomuljon fel, tellességgel sikerült. A 

hbelyes hadvezetésnek fel kellett volna ismerni az 
erőviszonyokat és védekezésre kellett volna fel- 
állani Varsó védelme mutatta, hogy erre a len- 

gyel hadsereg mennyire képes lett volna. Tel- 
jesen felesleges volt az aműgyis védhetetlen 

Pomeránia fenntartása és ahelyett az első védel- 
mi vonalat Eromberg-Lodz-Krakkó vonalán 
kellett volna felállítani, de az abszolút erős véd- 

műveket a San-Visztula -Narev vonalán ki- 
építeni. Ha az első vonal megtört volna, még 

mindig hatalmas ellenállási lehetőség mutatko- 
zott a második védelmi vonalnál, A hadveze- 
tésben meg kell barátkozni azzal, hogy 

szükség esetén jobb feladni területeket, 
mint azok fenntartására erőt feesérelni. 

A fővédelmi vonalon túl megálló, de nagyjában 
érintetlen hadsereg mindíg reményt nyújthatott 

hogy az átengedett területet visszafoglal- 

atja. 
A lengyel hadsereg a védelmi vonalba való 

helyezkedés helyett offenzív felállást mutatott. 

Módjában is lett volna a középső hadoszlopnak 

. 

gítségére menni, de ez nem történt meg. Megtör- 

tént az, hogy a poseni hadseregtől jobbra és 

balra tovább meneteltek a német csapatok, a 

melyek végül is bekerítették ezt a hadsereget. 
Igy állott elő olyan frontalakzat, amilyenre 

a világháborúban egyszer sem volt példa. 

A világháború arcvonal-szabálya az összekötte- 

tés fenntartása volt és ez ellen a szabály ellen 

alaposan vétett mindkét hadviselő fél. Ugy a né 

met, mint a lengyel arcvonalszárnyak a levegő- 

ben légtak, csapatrészeiktől el voltak választva 

és a hadszíntér inkább egy gyarmati háborúra 

emlékeztetett, mint szervezett hadseregek há- 

borújára. A német hadsereg mozgása megmutat- 

ta azonban, hogy 
a motorizált erők háborújáhan az összeköt 

tetésének már nincs meg a régi jelentősége, 

mert az egyes csapatrészek gyorsan elmozuít. 

hatók és a folytonossági lánc megszakítását a 

néemet hadvezetőség megkockáztathatta akkor, 
amikor látta, hogy nagy túlerőben van. Egyenlő 

erejű hadsereggel szemben ezt nem tehették vol- 

na, mert az ellenfél átkaroló mozdulata végze- 

tes fordulathoz vezetett volna. 

A NEMET HADVEZETőSÉG ISMERTE AZ 
ELLENFÉL KEPESSÉGEIT 

Nagy hiba, ha egy hadseregtől olyasmit 

kívánnak, amire az nem képes. A lengyel tragé- 

diát pedig abban lehet összefoglalni, hogy a len- 

gyelek többet kívántak hadseregüktől, mint azt 

hagyságánál és felszerelésénél fogva képes volt. 

Képes lett volna ezzel szemben az eredményes 

védekezésre, amihez erős tartalékok kellenek, de 

a lengyel hadvezetőség ilyesmiről nem gondos- 

kodott. 

A háborút az nyeri meg, aki kevesebb hi- 
bát követ el, mint ellenfele. 

Hibák elkövetése nélkül ajig van hadiárat, A né- 
met-lengyel háboru másképpen alakult volna, ha 

kellő vezérkari vezetés lett volna a lengyelek ré- 

szén. A német hadseregparancsnokság úgy lát- 
szik nagyon jól ismerte a lengyel vezérkar képes- 

mert az egész előnyomulást az jellerzi, 

Ogy 
a lengyelekkel szemben mindent meg lehet 

engedni, tehát a gondatlanságot is. 
Valóban úgy nyomultak be, mint egy gyarma- 

ti területre, ahol csak kevés és technikai érte- 
lemben alsóbbrendű ellenállással lehet találkoz- 

ni. Csak igy magyarázható az, hogy a német 

hadvezetőség a sziratégia elméletei ellenére dol- 

gozott, az utánpótlásokat sokszor elmulasztot 

fa. A csapatok és a trénvonatok közt nem volt 

meg az összeköttetés és mindezt kockáztatták 

azért, mert tudták, hogy az eredmény kiköszö- 

egy támadással az északi, vagy déli szárny se- rüli ezeket a hibákat. 

Kolozsvárról jelenti tudósitónk: Beszámol- 

tunk arról, hogy több kérelmezés után, Kolozs- 

vár város tanácsa az 1939-40. évi költségve- 

tésbe 

a felekezeti elemi iskolák támogatására fél- 
millió leit irányzott elő. 

A felekezeti iskolafenntartó hatóságok a tanügyi 

alap felemelését kérték és ezt a kívánságukal 

Bornemisa Sebastian dr. polgármester pártoló. 

lag terjesztette fel Szamos-tartomány királyi 
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Kolozsvár kiutalta a felekezeti iskolák városi segélyét 
helytartóságához, A helytartóság 10 nappal ez- 

előtt hagyta jóvá Bornemisa dr. javaslatát, 

hogy a félmilliós felekezeti iskolasegélyt 

1 millió 100 ezer leire emeljék fel. 

Most került sor az iskolasegély első részle- 

tének folyósítására. A város pénzügyi szolgálata 

az összeg 44 százalékát, 484 ezer leit, már ki is 

utalt a felekezeti iskolak részére és az iskola- 

fenntartó hatóságok valószínűleg még e héten 

felvehetik a város pénztáránál. 

erezó 

A kereskedelmi alkalmazottakat senki sem kényvzeriti 

a különleges légvédelmi 
A temesi kereskedelmi testületek szövetsége 

tudvalevőleg eljárást indított és a kereskedelmi és
 

iparkamara hathatós támogatásával kieszközölte, 

hogy a kereskedők és alkalmazottaik külön lég- 

védelmi tanfolyamon vehessenek részt. Ezzel kap- 

csolatban a magánalkalmazottak céhe közleményt 

tanfoljam látogatására 
nem lehetetlenné teszi, hogy az előadások

on a 

reskedők és alkalmazottaik is biztosan sorra kerül 

jenek. A tanfolyamot tehát a szövetség a keres 

kedők és alkalmazottak közös óhajára esz 

ki olyan időben, amikor száz és száz kiskereskedé 

aki egymaga szolgálja ki az üzleti órák alat
t v 

vőit, szintén résztvehet azon. A szövetség 

tatkozhatik afelett, hogy egyes keres
kedelmi all 

mazottak igénybe akarják-e venni ezt a kedvez 

ményt, vagy pedig az általános kurzusokon
 kíván. 

nak résztvenni, ahol részükre igazolványai
k kivál- 

tása körülményes. A szövetség köszönetet mon
d 

város légvédelmi hivatala főnökének, aki a ké 

met a kereskedők és számos alkalmazott érdek 

ben, megértéssel oldotta meg. A szövetség egy 

bekben közli, hogy továbbra is készséggel állít: 

Kki egy leu ellenében a látogatási igazolványokat 

teljesen önálló elbírálásukra bízza, hogy a szerd 

délben 1-2 óra között tartandó külön tani 

mon résztvesznek-e. vagy sem. 

jelentetett meg, amely tiltakozik az ellen, hogy a 

kereskedelmi alkalmazottak a déli szünet alatt 

légvédelmi előadáson jelenjenek meg.
 A céh köz- 

H azt is, hogy a munkaügyi felügyel
őségen el fog- 

járni azon munkaadók ellen, 
akik alkalmazottaikat 

erre a különleges tanfolyamra ké
nyszerítik. A ke- 

reskedelmi testületek szövetsége ezzel szemben 

megjegyzi, hogy ezen különl
eges tanfolyam meg 

szervezésének munkáját két okból vállalta. Első 

sorban azért, mert az üzletek és az üzleti személy- 

zet védelme egészen különleges 
lévén, indokolt az 

is, hogy az érdekeltek különleges 
kiképzésben ré- 

szesüljenek, továbbá pedig a közönség 
részére ren- 

dezett tanfolyamokon a résztvevők tor
lódása csak- 

engyel hadsereg kiképzése hiányos 
i háborúban el lehet képzelni, hogy 

ek csodákat művelnek. Ehelyett azt 

a had áratnál hiányzott a lengyel 

és. Ezért 
tályok tétlenek maradtak, a 

noksága felmondta a szol- 

megítélése. A sztratégia a 

elismerésének a tudomá- 
ították fel a különböző 

izok alkalmasak vol- 
ására. Mivel ez 
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TELEFON 

B8-10 és este 9 óra után 28-15. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 
BELFÖLDÖN 

Megánosoknak egy hónapra 70, negyedévre *e, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 

Mézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
vak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 350, egész évre 708 lei 
Eázhoz való kézbesitéséré külön havi éiz lei. 
Natóságokmak, közhivataloknak és közüzemek- 
sek, gyáruknak és vállalatoknak egy évre 1s00 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
ey hónapra 120, negyedévre 350, félévre X00, 

egész évre 1400 lei. 
SZERKESZTÓ, 

MWuchetich Endre d 

Kellemetlen tévedés 
Nagy forgalom volt az elmúlt nap az egyit hely- 

beli virűgüzletben, sok virág fogyott és számos meg- 
rendelés történt. 

Van néha úgy, hogy egy-egy üzlet napokig, eset- 
leg hetekig nem megy, alig akad vevő és ukkor vá- 
ratlanul olyan nap következik, amikor a vevők való- 
sággal egymásnak adják a boltajtó kilincsét. Igy történt ez a fentenulitett virágüzlettel is és a tiu- lajdonosnő boldogan vette fel a megrendeléseket, je- gyezgette a neveket és címeket: ide fehér szekfű es- 
küvői csokor, oda piros rózsa születésnapra, amoda 
ulaszalagos őszirózsa koszorú, temetésre. 

Elérkezett a megrendelések leszállitásának ide- je és az ügzlet kifutóleánya, hogy gyorsabban jár- jon, bérkocsit fogadott és azzal indult el a zsebében 
lévő cédulán felsorolt házakhoz. A kocsi olyan volt, 
mint egy mozgó virágüelet, csokrok és koszorúk lóg- tak két oldalt a támpákon és virágot tartott a ke- zében, valamint az ölében a sietéstől kipirult arcú 
leányka is. Uccáról-uccára gurult a mozgó virágos- bolt, a csokrok száma egyre apadt és végül már 
csupán egy Uila szalaggal diszitett halotti koszorú 
és egy fehér szekfűkből összeállitott eskiüvői csokor 
maradt. 

A kifutóleány ránézett a megrendelők címét tar- 
talmazó papirszeletre és a kocsist a villanegyed egyik 
csendes uccájába irányította, ahol a jármű parki- 
rozott kert közepén épült emeletes villa előtt állott 
meg. Enyhe idő volt, a ház kertjében feketeruhás 
férfial burtózkodtak, beszélgetve cigarettáztak. „"Ime 
a gyászoló közönség? - gondolta magában a fia- 
tal leány, leakasztotta a jármű lámpájáról a Uula sza- 
lagos koszorút és meg sem állt a villa halljáig, 
uhol vidám, hangosan nevetgélő társaságra talált. 

Hamarosan kiderült, hogy a virágüzlet alkal- 
mazottja a címek összetévesztése következtében a 
más házhoz megrendelt halotti koszorúval állátott be 
a fenti helyre, ahol akkor - éppen esküvőre készü- 
lődtek. Könnyen elképzelhető, mennyire kellemetlen Melyzet keletkezett és hogy az él et e t ünneplő eskü- vői vendégseregre milyen rossz hatással volt a halottnak szánt virágkoszorú. (-czay.) 

eyunuzi 

(-) A király születésnapja, Carol király Öfel- sége hétfőn, október 16-án üli meg születésnapját. EEzt a napot az egész ország bensőséges hódolattal ünnepli meg. A közhivatalokban nem dolgoznak, az iskolákban pedig nem lesz előadás. Az országőrszer- 
vezetek ünnepségeket rendeznek. Valamennyi val- lásfelekezet templomaiban hálaadó istentiszteleteket 
fognak tartani. 

(-) A prefektus a fővárosban. Popovici Virgil 
ezredes-prefektus Bucurestibe utazott, hogy részt- 

vegyen a vármegyei prefektusoknak ma délelőtt a 
belügyminisztériumban tartandó értekezletén. 

Erotektorátusi utlevelekre kell becserélni a 
német külképviseletek által eli t hszlovák 
utleveleket. A brassói német konzulátus felhivja 

E! 1066. október 14-én folyt le a 
nastingsi csata. Hóditó Vilmos 

Oktéber 14 norman fejedelem hajóival meg- 
Szombat jelent Anglia tengerpartja előtt 

Kallisztusz Helén 
.a Ott. Herald angolszász király seregét legyőzte és birtokba vette egész Angliát. A 

keletkezett az angol nemzet. A legtöbb mai angol főnemes Hóditó Vilmos koráig vezeti vissza család- fáját. Hastings városnak ma körülbelül hetvenezer lakosa van, amelyek tulnyomóan hajógyártással és halászattal foglalkoznak. 

Jakob báró osztrák hadvezér. Haynau előbb Olasz- országban küzdött az osztrák érdekekért és mükö- dését a legnagyobb kegyetlenség jellemezte. Hosz- szabb ideig müködött Bresciában, ahol számos olaszt kivégeztetett. Akkor nevezték el bresciai hié- nának. 1849-ben a bécsi udvar Haynaut küldte a magyar szabadságért küzdő honvédség ellen. Hay- nau volt az, aki a tizenhárom aradi vértanut kivé. geztette. Pesten is több kivégzést eszközölt. 
1814. október 14-én született Lermontov Iván orosz iró. Legismertebb regényének cime: Korunk hőse. Magyarul is megjelent. 

(-) Angol tanfolyam templomépítés céljára. A temesvári unitárius egyház - mint azt már megírtuk - elhatározta, hogy templomot épít. Nagy Zoltán unitárius lelkész ezt a célt a maga ré- széről olymódon is kívánja szolgálni, hogy angol 
nyelvtanfolyamot rendez, amelynek jövedelmét a templomépítési alap javára ajánlja föl. Az angol 
nyelvtanfolyamot november 1-én kezdi meg a Ma- 
gyar Ház egyik harmadik emeleti termében, ahol 
hétfőn, szerdán és pénteken este hét órakor tart- 
ja az órákat. Jelentkezni lehet a tanfolyamra a Magyar Házban, naponta délelőtt 9-1-ig és dél- után 4-6-ig, valamint Nagy Zoltán lakásán, a jó- zsefvárosi Bratianu-ucca 7. szám alatt. Rendes 
tandíj nincsen, hanem a hallgatók önkéntes hozzá- 
járulást adnak, amelyet templomépítési célra fordi- 
tanak. 

(-) A betegsegélyzőpénztár új palotája no- 
vember végére elkészül. A temesvári betegsegély- 
zőpénztárnak a Regina Maria-körúton épült új pa- 
lotája befejezéséhez közeledik. Most folynak a bel- 
ső berendezési munkálatok, amelyek november vé- 
gére elkészülnek. A betegsegelyző pénztár még 
karácsony előtt beköltözik új otthonába. 

Nadrágos nők, szoknyás 
férfiak 

A párisi nők nehezen szoknak a nadrágos 
"sziréna ruhák"-hoz. Valamelyik nap egy ká- 

normanok egybeolvadtak az angolszászokkal és igy 

1788. október 14-án született Haynau Julius 

és Hastings mellett partraszál- 

elhúnyt alelnöknője és jótevője, Ecker Józsefné el- 

halálozása alkalmából koszorúmegváltás címén jóté- 

A háboru hatása 
a kereszírejívénylejtésre 

restiből jelentik: A nemzetnevelésügyi n t 
riumhoz beérkeztek a szeptemberi érettségi 
eredmények, Pótérettségire jelentkezett 3521 ta- 
nuló, ebből érettnek nyilvánítottak 2108, azaz a 
jelentkezők 63.73 százalékát. A műlt év őszének 
az eredménye 45.40 százalék volt. 

véházban két lány beszélgetett s mind a kettő 
Kijelentette, hogy sohasem vennének fel nad- 
rágot. Beszélgetésüket meghallotta egy férti, 
s megmutatott nekik egy képes ujságot, mely- 
e egy szoknyás skót katona képe volt lát- 
1ató. 
- Ha ezek viselhetnek szoknyát, maguk 

is viselhetnek nadrágot - mondta 

(-) ElHogott ékszertolvaj. A temesvári rend- 
őrség elfogta Jancovici Katalin húsz éves újgirodai 
nőt, aki Weiszberger Berta gyárvárosi I. Creanga 
18 szám alatti lakósnőtől ellopott egy ezerötszáz 
lei értékű aranygyűrűt. A tolvaj asszony az egyik 
napon Weiszberger Berta lakásában dolgozott és 
amikor rövid időre egyedül maradt a lakásban, ki- 
nyitotta a fehérneműs szekrényt és az ott talált ér- 
tékes gyűrűt elvitte. A lopott ékszert átadta Pop 
Maria temesvári asszonynak, aki a gyűrűt az egyik 
temesvári ékszerésznél fülbevalóra cserélte be. Jan- 
covici Katalint a vizsgálat befejezése után átadják 
az ügyészségnek. 

(-) A város javasolja a szalonna és zsír árá- 
nak felemelését. A város polgármesteri hivatala a 
királyi helytartóság ármegállapító bizottságához ja- 
vaslatot terjesztett, amelyben az élősertés árának 
emelkedése következtében ajánlja a nyers szalon- 
na kilónkinti maximális árának 35 leiről negyven 
és a zsír árának negyven leiről negyvennégy leire 
való felemelését. A helytartósági ármegállapító bi- 
zottság a város javaslatát legközelebbi ülésén tár- 
gyalja. 

- NYOLC LEI OKMANY. ÉS 1 LEU REPüÜ- mindazok figyelmét, akiknek olyan utlevelük van, 
amelynek érvényességét egy német külképviselet el- 
smerte, hogy azokat minél előbb a Protektorátus 
seh-morva védnökség) útleveleire cseréljék be. A 
re a brassói német konzulátuson történik. Cime: 
asov, Str. Eimnescu 15. Be kell nyujtani: 2 fény- 

a régi utlevelet és lehetőleg egy illetőségi bi- 
tványt. Azoknak, akiknek protektorátusi utle- 
van hirtokukban, ezt a cserét nem kell meg- 

leu repülőbélyegeket kell ragasztania. 

ÖBÉLYEG RAGASZTANDÓ AZ ARUNYILAT. 
KOZATOKRA. A nagykereskedők körében bizony- 
talanság uralkodik arra vonatkozóan, hogy az árú- 
raktárak állományáról, tíznaponként benyújtandó 
kimutatást felül kell-e bélyegezni, vagy sem. Közöl- 
jük, hogy erre vonatkozóan a miniszteri rendelet 
nem tartalmaz utasítást, mintán azonban elvileg 
minden hasonló beadvány bélyegköteles, erre a 

kony célra ezer leit adományozott. 

morandului és Ion Vasii uccák környékén értékes 
kettősen homorú szemüveget találtak. A szemüve 
get tulajdonosa átveheti a Déli Hírlap kiadóhiva. 
talában. 

(--) Halálozások. Meghaltak: Husa Teodor hat- 
van éves, Grubacski Ilona született Kleer huszonhá- 
rom éves, Damian Lajos harminckét éves napszá- 
mos. 

következő gyermekek 1 
Gogher Cecilia, Porumb Dorin Nerva Nestor, Pop 
Mihai, Frantin Ionel Timotei. 

SYÓGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGAÁLATA: 

a következő: 

masok gyógyszertára 

vő Jahner R. gyógyszertár 

gyógyszertár 

váry gyógyszertár. 

kisodán Panajoth Ernő 
szakai szolgálatot tart. 

ozi 

declarátio"-ra is mindenkinek 8 lei okmány és 1 

szelvény 
amelyek ellenben a Déli Hirlap olv : 
kedvezményes íráselemzésben részesi 
Néhány sor kézirás a nem és életkor m 
jelölésével, a szelvénnyel együtt a kiad. 
vatalba küldendő, a Déli Hirlap grafoló 
sa számára. Egy iráselemzés kedvezmén: 

. 

aja 50 lei, 
zett és bélyegezett válaszboritékkal együt 
az elemzésre szánt kéziráshoz melléklen. 
dő. - A válaszokat a Déli Hirlap grafol. 
gusa a zárt válaszboritékban adja meg 

visszaküldi a kézírást is. 

* 

Az „Observer" című angol hetilap minte. 
14 évvel ezelőtt hatalmas keresztrejtvénysorozai, 
indított meg. A sorozat, melyet „Torauemada 
névvel jeleznek, most érkezeti el a 700-ik rej 
vényhez. És a 700-ik rejtvénnyel különös do 
történt: senki sem tudoa megfejteni. Ez az elst 
megfejtetlen rejtvény az egész hosszú soroza 

ban. A Manchester Guardian a következő meg 
jegyzést fűzi az esethez: 

„A keresztrejtvény mint népszerű szórako. 

zás, csale az 1914-18-as háború után született, 
igy nem ítélhetjük meg, vajjon a háború-e a fe 
lelős a keresztrejtvényfejtők kudarcáért. Az em- 

berek annyira el voltak foglalva, vugy amyira 
el voltak fogulva, hogy a megfejtés munkájának 
nem szentelhettelk annyi időt, mint rendesen? Vaj- 
jon megfejtették volna, ha nem kellett volna 
könyvtáraiktól több mérföldnyi messzeségbe köl- 
tözniök?" 

os érettségi eredmények. Bucu. - Ország te 

(-) Koszorúmegváltás. A Magyar Nőegylet 

(-) Talált szemüveg. Az Erzsébetvárosi Me. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 

születését jelentették be: 

Szombaton, október 14-én a szolgálati beosztás 

Az I. kerületben a Sft. Ioan uccában levő Irgal- 

A II. kerületben a Stefan cel Mare uccában le- 

A III. kerületben a Carol uton levő Mária 

A IV. kerületben a Preyer uccában evő Ung- 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és U 

gyógyszertára állandó éj 

MUSOR: 

SZOMBAT, OKTÓBER 14. 
APOLLO: A bősz igazság (angol fi 
CAPITOL: A baskervillei kutya (angol f 
CORSO: Poltava (orosz film. 
SCALA: Helén doktorkisasszon, 



tőber 15. 

Tizenharmadika és péntek volt tegn
ap és 

embereknek már hetek előtt borsódzott
 1 

tól, hogy milyen szerencsétlenségek s
za- 

uk. A háborús feszültség péntek nélkül 

gató, de Temesvár a maga szűkebb 
ha- 

t tizenharmadikát annak ellenére, ho
gy 

sulyosbodott, a szerencsésebb n
apok közé 

heti fel. Legalább is bizonyos tekintetben. A 

megelőző harminchat őrán belül ugyanis 

halálesetet sem jelentettek be az anya- 

ivatalban úgy, hogy a peénteki tize
nharma- 

Temesvárott egyetlen temetés sem 
volt. 

) Hat éves kislány borzalmas halála
. Lu- 

hály lugosi pincemester felesége a hét
 tagú 

számára babot akart főzni. Erre a 
célra vi- 

ott a tűzhelyre, majd kiment az udvarra, 

nács 

kommuenista-párt müködését 
Baselből jelentik: 
gyülésének megkezdése előtt 

a szociálista frak- 

ció levelét olvasták fel, amelyben bejelenti, hogy 

megszakitanak minden összeköttetést 
a kommunis- 

tákkal, mert a Freiheit cimü 

német-szovjet egyezményt és 
azt a tényt, hogy az 

oroszok megszállták Lengyelország 
nagy részét. A 

szociálisták felszólitották 
Arnold kommunista kép- 

viselőt, hogy mondjon le, amire 
azonban a képvise- 

lő nem volt hajlandó. Most 

lehetőségét, hogy betiltsák 

ködését. 

Betiltják a svájci 

(Rador.) A szövetségi ta- 

Naponta nagy sikerrel fut! 

Egy film tele élettel, éelménnyel, melynek 

szereplőivel a néző együtt él, szeret, sz
enved 

és remél, ez 

e 

lap védelmébe vette a 

tanulmányozzák annak 

a kommunista párt mü- 

asszony hat éves leánya, Mária,
 aki meg 

nézni, forró-e már a viz. A leány egy k
is 

Ilt és leemelte a fazék fedőjét. 
Ekkor azon- 

ensúlyát veszítve leesett a kis székről és 

rántotta a forró vízzel telt fazekat. A
 hat 

eányka olyan sulyos égési sebeket s
zenvedett. 

kórházban meghalt. 

.1 
[ 

edönöi iskola Temesvárott 
/ nnak idején jelentette a Déli Hírlap, hogy a

 

ilyi helytartóság védőnőképző iskolát szá
ndéko- 

mesvárott létesíteni. A helytartóság szoci
ális 

seinek egyike ez az iskola, amely m
egfelelő 

ket bocsát ki majd a községekbe, hogy a 

anyáknak a csecsemők ápolása és nevelése 

útmutatást adjanak. Az iskola terve most 

alósult. A szükséges helyisegeket a belvá
rosi 

er-féle villában bérelték ki. Igazgatónőnek 

Halmagean dr. orvosnőt nevezteék ki. A nö- 

ékek száma a jövő héten megnyiló i
skolában 

nc lesz. A helytartóság a védőnők
épző iskola 

tartására 970.000 leit irányozott elő.
 

ben 

ter 

(-) Nagyüzem a temesvári fogházban. A 
160 

ly számára berendezett temesvári f
ogházban a 

yok száma elérte a 258-at. Ez a sz
ám rekordot 

lent, mert eddig még soha ilyen na
gyszámban nem 

rtottak foglyokat a temesvári fo
gházban. 

-) Ingyenes nyelvtanfolyam. A temesvári 

elita hitközség újabb ingyenes, román, hé
ber és 

ol nyelvű kurzusokat nyit meg. Mielőbb
i jelent- 

ések a hitközség irodájában eszközlend
ők. 

disznókat megetesse. Közben bet
ért a kony- ...g7tmz7

 

(- Királyi köszönő 

datulajdonosok céhének legűtóbb lefolyt 

közgyűlése hódoló távirato
t intézett 

királyhoz. 

Öfelsége kabinetirodájából t
áviratot kapott, amely- 

szönő táviratot kapott a 

elnöktől is. 

jáépítésére tegnap a 

be kiadóhivatalunkban
: N. 

szövetség 250, a róná
ci magyar 

zéregylet 500 lei. 

emelkedett. A gyűjté
st folytatjuk és min

den ado- 

maányt a Déli Hírlapban
 nyugtázunk. 

rend és nyugalom 
van 

Semnalul című főv 

latkozatában a követke
zőket mondotta: 

meg Beszarábiát,
 hogy 

rend uralkodik itt
. 

déséről, a mezőgazda
sági 

analfabétizmus le
küzdéséről, 

ültetése által való 

lakossága: ukránok, 

teljes mértékben peleilleszkedtek a rom 

ségbe 

távirat. A temesi nyom- 
alakuló 

öfelsége Carol 

a céh elnöke, tegnab 

világhirü regénye: 

A francia filmgyártás legsikerülte
bbje, a leg- 

jobb francia karakterszinészekk
el. - Szom- 

baton délután 3 és vasárnap 
délelőtt 11 óra- 

kor olcsó helyárakkal DEA
NNA DURBIN: 

(-) Rirtelen halál a mezőn. Taus
 József ki- 

lencvenhét éves gertenyes
i gazdálkodó, aki az uno

- 

kájánál lakott, tegnap délelőtt eltűnt hazulról. A 

mikor délután sem tért viss
za, a keresésére indul- 

tak és akkor a mezőn holtan
 találták. Halálát szív- 

szélhűdés okozta. 

Bozgan Teodor, 

öfelsége köszönetét fejezi k
i a hódolatért. Kö- 

céh Argetoianu miniszte
r- 

( Józsetfalváért. A leég
ett Józseffalva új- 

következő adományok foly
tak 

N. 115, a dettai kereszt- 

katolikus rózsafű- 

Gyüjtésünk ezzel 71.730 leire 

Beszarábiában 

Bucurestiből jelenti
k: Cazacliu Gh., 

Dnyesz- 

tartomány királyi helytartója nyilatkozott a 

árosi lap munkatársának.
 Nyi- 

ha minél többen lát
ogatnák 

Azt szeretném, 
! 

lássák, milyen nyugalo
m és 

beszélt az űthálózatok fejlő- 

kamarák működésé
ről, az 

a szárazságnak e
rdők 

megszüntetéséről. A 
tartomány 

bolgárok, nemetek é
s oroszok 
án közös- 

A továbbiakban 

. 

) Református istentisztelet Rónácon v
asár- 

október 15-én délután három órakor a
z állami 

1 iskola termében lesz. Prédikál: Debreczeni 

stván lelkész 

(-) A magányállalatoknál kevés a 
román al- 

mazott - állapítja meg Faur 
Liviu ipari főfel- 

elő abban a jelentésében, melyet a 
kormányhoz 

elterjesztett. Véleménye szerint a
 nemzeti munka 

védelméről szóló törvény rendelkezései értelében 

egyes vállalatoknak sokkal 
nagyobb arányban 

lene fajrománokat alkalmazni. jele
ntette azt is, 

gy a bizottság maga nem hozhat b
üntető szank- 

kat és ezért az ügyeket a minisz
térium elé ter- 

ti. Nemrégiben a kormány m
agyarázatot adott 

amely szerint a román alatt
 román állampolgár 

endő, tekintet nélkül nemzeti
ségére. Nem való- 

ű, hogy nem román állampolgároka
t a vállala- 

k engedély nélkül alkalmazha
tnának, mert hiszen 

den külföldinek külön működési en
gedélyt kell 

eznie mielőtt alkalmazást nyerhetne. 

A temesvári pékek panasza 

az ellenőrzés módja miatt 

A temesi élelmezési céh közlése sze
rint a 

ügyigazgatóság ellenőrző közege
i reggel öt 

akor megjelentek a temesvári pékme
sterek mű- 

ben és razziaszerű ellenőrzést végezt
ek. Ez 

mumal az ellenőrök a lisztregiszte
reket és 

pekciós jegyzőkönyveket magukkal
 vitték. 

ket ugyanekkor felszólították, hog
y a re- 

ekért másnap jöjjenek el. Egyes iparos
ok 

tartotta meg szokásos é
vi közgyűlését Lugoson.

 

Ezt megelőzőleg, kedde
n, 

készei értekezletet tartottak. Ke
resztes 

resicai lelkész elnöki 

begamonostori é 

órát. Utána különböző e
gyházi ügyek 

megbeszélésre, melye
n részt vettek az eg

yház- 

megye lelkészei. 

formátus templomban
 gyönyörűen sikerült,

 ma- 

gas színvonalú valláso
s estély volt. A közönsés 

a templomot zsúfolási
g megtöltötte. Az ünne

pély 

vülekezeti énekkel 

8andor klopódiai lelkész 
bibliát olvasott 

kozott. Tőkés Béla
 végvári 

lugosi magyar dal-
 1 v 

vallásos énekeket ado
tt elő. Debreczeni [st

ván te- 

mesvári lelkész előadást 
tartott. 

mesvári lelkész költ
eményeiből 

né-Litvay Bella ére
zo ét elő, 

Gyula lugosi pres iter saját költeményét sza- 
5 

gyuaaa 
ély Bbean. Nits István tanü

gyi, Rokor 

megve lelkészi és vilagi t
agiainak résztvételével 

A közgyűlést Nemes 

A bánsági református 
egyházmegye 

lelkészértekezlete és k
özgyülése 

be, majd utána Szathm
áry Lajos dr. egyházm

e- 

gyei főgondnok nagysza
bású megnyitő beszédet

 

mondott. Rámutatott besz
édében arra a rendkí 

vül nagyjelentőségű munká
ra, mely ma az egy- 

házakra vár. A közgyűlés a tovább
iak során 

megemlékezett a tragik
usan elhúnyt Imre Arpá

d 

és felesége elvesztésérő
l, s emlékezetüknek fel- 

állva, néma kegyelettel
 adózott. Megerősítette 

Kiss Sándor karánsebe
si és Kiss Géza csáv

osi 

telkészek megválasztását. T
udomásúl vette Nits 

fatván újkisodai lelké
sz egyházmegyel alje

gyző- 

vé történt megválasztását.
 Nemes Elemér espe 

ves évi jelentésében peszá
meli e z 

ődö i eleczky községekben szerzett tapas
ztalatairól és, ha Val- 

ztedett a 
ezd nak bajok is, de a több helyen

 tapasztalt vi 

rágzó egyházi életet jóles
ő lelki örömmel mond- 

hatta el, 
; 

Az egyházmegyei közgyű
lésnek egyik leg- 

fontosabb tárgya a szórv
ánymisszló ügye velt 

etreleczky Sándor belmi
ssziói lelkész javaslatá 

ziói sSa- 
ra elhatározta a közgyű

lés szórványnmi ; 

gédlelkész beállítását a bánsá
gi zórványokban 

lentése érdeké- 
lő református magyva

rság megméer 
sándor szám 

A bánsági református 
egyházmegye most 

az egyházmegye lel- 
József 

megnyitója után Tóth A
ron 

lelkész tartott bevezető biblia- 
kerültek 

A lelkészértekezlet ut
án, este, a lugosi re- 

lelkész prédikált, a 

és zeneegyesület vegy
eskara 

Ajtay Gábor te- 

olvasott fel, Vo- 

elné-Kardoss Angéla
 operaénekesnő és Hőn

ig- 
Z 

jalta el, majd a Ve eskar énekével az ünn
epély 

1 i, Bokor Sá 

vt et 
vői, Tóth Benjámin számvi

zsgálói. soós Laj 

pénztári jelentése után, 
díilevelek és segélyk 

Másnap, szerdán, kö
zgyűlés volt az egyh

áz- 
gek tárgyalásával a közgy

űlés véget 

Elemér imádsága ve
zette 

kkor bírságolási jegyzőkönyveket is
 kap- 

ési cénh ebben a kérdésben a be- 

alapján a penzügyigazgatóság- 

intézett és ebben kéri az ellen- 

értelemben való eljárását, hogy a
 

jegyzőkönyveket a törvényes 
előírá- 

elelően, a helyszínen vegyék f
el. Az 

int ugyanis előfordult, ho
gy 

l 

Léegvédelmi tantolyamok magyar 
és ném 

áros légvédelmi hivatala magáév
á tette pedig Lazar Emil dr. fogja

 tartani. Amennyib 

ék vate éltai tuln eere és elhatá- a hallgatók száma ezt 
s gessé teszi, abb: 

ébetvárosi Novotny-tere
mb 

a Déli Hírlap által tolmács
olt : 

fozta, hogy magyar
 és német nyelven 

is rendez 

légvédelmi tanfolyam
okat. Ezeket a tanf

olyamo- 

kat november 1-15. k
özött tartják meg. No-

 

minden csütörtökön m
agyar 

vember első felében ! itörtöki 

és minden kedden ne
met nyelvű legvédelm

i tan- 

Capitol-moziban. A ma- 

az esetben az erzs 
N 

és a józsefvárosi Corso-mozi is tartan 

majd memzetkisebbségi 
nyelveken előadások 

Valószínű, hogy sokan az
ok közül, akik 

ugyan már résztvettek a 
légvédelmi tanfo 

mon, de fogyatékos román ny
elvtudásukk 

folyam lesz a belvárosi 1 : 2n nyel 

gyar előadásokat Chindea Corne
l, a vármegyei értették meg mindent, szintén je

lentkezni f 

jegvedelmi hivatal főnöke, a német e
lőadásokat a magyar és nemet előadásokon. 



a 
Predlcfor és lecater 

l 1 

Ex két angol szó, - jelentésükkel nem fölösle- 
ges megismerkednünk. A predictor annyit tesz, mint 
melőre megmondó", a locator pedig „helymeghatá- 
rozó". Az angol tüzérség légi támadást elháritó csa- 
patainál az a két legfontosabb személyiség, aki ezt 
a két készüléket kezeli. 

A predictor Vickers és Sperry találmánya, - 
arva való, hogy megállapitsa azt a mértani szöget, 
amelybe az ágyut be kell állitani. A predictor auto- 
mata szerkezet, mely mennyiségtani pontossággal 
muűüködik és egyidejüleg azt is mutatja, hogy a srap- 
nellt milyen magasságban való robbanásra kell be- 
állitani. A predictor kezelője csak leolvassa a készü- 
lék által mutatott adatokat és közli az ágyut kezelő 
tüzérekkel. 

A locator akkor jut szerephez, ha köd van, 
vagy valami más ok miatt nem lehet látni a repülő- 
gépet. A locator hangérzékeny készülék, mely negy- 
ven kilométer körzetben pontosan megállapitja a 
mozgó repülőgép helyzetét. 

A predictor és locator adatainak közlésétől a 
helyesen beállitott srapnellel töltött ágyu elsütéséig 
csak néhány másodperc telik el. 

Valójában a predictor és a locator nem azt a 
pontot jelzi, ahol a repülőgép van, hanem azt a pon- 
tot, ahol a repülőgép lesz, mire a srapnell odaér. 

A szétrobbanó srapnell száz méter átmérőjü 
körben gyilkos hatásu. 

A légvédelem ágyui az angoloknál négy tipu- 
suak: 40, 76, 94 és 114 milliméter kaliberüek. A két utóbbi tipussal 12 kilométer magasságig, a 76- 
ossal 7 kilométer magasságig lőnek. 

Az angolok 40 milliméteres ágyuja azonos a svéd Bofors ágyuval; ezt 30-1200 méter magasan 
repülő gépek ellen használják. 

A spanyol polgárháboru alatt a német repülők 
Majorca szigetéről ugy mentek Barcelona ellen, 
hogy a tenger felett alig nyolc-tiz méter magasság- 
ban jártak. Az ilyen alacsonyan járó gépek ellen 
ágyuval védekezni lehetetlenség. 

A léggömbök által tartott, függő acélhálók Lon- dont az alacsonyan járó repülőgépek ellen védel- 
mezik. Vannak jelek, melyek arra vallanak, hogy 
az acélhálók töltve vannak villamossággal. 

Megismerkedhetünk ezzel kapcsolatban még néhány uj fogalommal. Iyen például az ágyúsűrü- 
ség. Ez azt jelenti, hogy támadás esetén egy re- pülőgépre hány ágyú tüzel? Például London „ágyú- 
sűrűsége" 50, azaz minden támadó repülőgépre, 

London felett megjelennék, ötven ágyú tü- gelne. 
A fényszórók az angol partokon egymástól öt- hat kilométerre vannak elhelyezve, de 7 kilométer- 

nél nem hosszabbak a sugárkévéi. 
A védekezés igen fontos eszközei az ugyneve- 

zett ellenőrző szobák. Ezek a föld alatt vannak és elhelyezésüket a legszigorubban titokban tartják. Az ellenőrző szoba feladata a védőállomásokat te- lefonhálózat, vagy drótnélküli táviró utján az ellen- 
séges repülőgép közelgéséről értesíteni. Nyilvánvaló, 
hogy az ellenőrző szobák a kontinensen megszerve- 
zett és berendezett titkos megfigyelő állomásokkal 
vannak összeköttetésben, mert az angol harci gé- pek a támadóknak eléje mennek és már a tenger 
felett megkezdik a harcot. 

A védekezés egész rendszerét Somerset partvi- déke előtt próbálták ki az angolok. Viscount For- 
bes a kisérletek eredményeként azt állapította meg, 
hogy a támadónak 25 százalek veszteséggel kell számolnia. Ez annyit jelent, hogy minden gép és minden repülő átlag négy támadásban vehet részt s a visszatérés esélye már az első támadásnál csak 7ő százalék. A világháboruban egy gép élettartama 
átlag husz támadás volt, azaz a visszatérés esélye 
95 százalékos volt. 

Altalában, a háborus technika fejlődése rém ér- dekes, csak az a kár, hogy annyi áldozatot követel. 

Gyulay Jáneos dr. 
emlékezete az erzsébetvárosi 

egyházközség ülésén 
Az erzsébetvárosi római katolikus egyházköz- ség választmánya ülést tartott, amelyen kegyelet- 

tel megemlékezett elhunyt tagjáról, Gyulay János dr. ügyvédről. Kószó János dr. elnök rámutatott ar- 
ra a veszteségre, amely az egyházközséget Gyulay Vános dr. halálával érte és kérte, hogy a veszteség elett érzett gyászt az ülés jegyzőkönyvében örö- kítsék meg. Andres Ferenc dr. alelnök a német vá- lasztmányi tagok nevében szólalt fel és hangsulyoz- ta, hogy Gyulay János dr. olyan értékes munkát 

zett, amelyet nemzetiségi különbség nélkül min- denki nagyrabecsült. Páter Kerl Norbert plébános Gyulay jánosban a mélyen vallásos férfiút paren- tálta el. A választmány tagjai azután az elhunyt lékére koszorúmegváltás eímén szegény magyar 

A német hatóságok szeptember 23-iki ren- delettel a zloty helyett új fizetési eszközt vezet- tek be a lengyel területen. A zlotyt 50 pfennigért váltják be, tehát 1 márka 2 zlotyt ér. A lengyel terület pénzellátását a Birodalmi Hitelpénztár végzi, amely átvette a Bank Polski, a lengyel Jjegybank fiókjait. A beváltás birodalmi pé r- jegyekben történik és ennek fedezetét a német állam által hitelezett 1 milliárd márka, továbbá a Birodalmi Banknál és a Német Elszámolási Pénztárnál nyílt hitelek képezik. 
Az új kincstári jegyek a lengyel területe- ken már forgalomban vannak és a legmagasabb 

jegyekre cserélik be 
A Birodalmi Hitelpénztár átvette a Lengyel Bank fiókjait, Önnálló igazga alakul Varsóban 

címlet 20 márkás, a legkisebb 50 pfennig. 
kezdődött a zloty fokozatos beváltása és a akció alól a sziléziai terület mentesül, 
ide behatoló kincstári jegyeket birodalmi 
kára cserélik be. 

A Birodalmi Hitelpénztár egyébként 
Lengyel Bank utódlásába lépett és kölcsönü 
teket is kezdett, hogy az ujjáépítést és azú 
met településeket elősegítse. Ecélból a Hitel] tár vezérképviseletet állít fel Varsóban, ahc 
Birodalmi Bank, a birodalmi pénzügyi és nen 
gazdasági minisztériumok kiküldöttet n 

Több szakma kért ár 

A legfelsőbb kartelltanács a napokban tar- 
tott értekezletén helybenhagyta a borecetgyárak kartelljének megalakítását és elrendelte az új 
egyezménynek a kartellek nyilvántartásába való bevezetését. A kartellben a következő gyárak 
vesznek részt: Otetul, Monopol, Uranus, N. Ro- manita és I. Comoly. Amint ez a névsor mutat- 
ja, az ecetkartellben a legszámottevőbb gyár: a 
Margina-Resita és általában az erdélyi gyárak 
nem vettek részt; 

gzo 

emelést a kartelltanács 
A szeg, lánc, papir és ecetkartellek akciója 

l 

nek ki. 

uili 

/ 

A kartelltanács ezekután megvitatás 
gyává tette több ipari kartell ama kérését, ! engedélyezzék az eladási árak emelését. Igy 
emelést kértek a következő kartellek. a szeg rak, papírgyárak és láncgyárak kartelljei. 

Az áremelési kérés sorsáról eddig még 
adtak ki hivatalos jelentést. Lehetséges, hos 
kartelltanács az október 17-re kitűzött újabi 
tekezletén hoz érdemben döntést. 

Az uj külkereskedelmi 
remdszerben is érvényben 

maradnak 
a klíriag egyezmények 

Az új külkereskedelmi rend végleges és egy- 
öntetű életbeléptetése elé nehéz akadályként tor- 
nyosulnak a különböző államokkal ezidő szerint 
még érvényben lévő kliringegyezmények, ame- 
lyek még a régi külkereskedelmi rend alapján 
épitették ki a kiegyenlités rendjét. A régi egyez- 
mények szerint minden külkereskedelmi fizetés 

engedélyezése és lebonyolítása a Nemzeti Bank 
hatáskörébe tartozott és a külállamok bankjai- val lekötött rendszer szerint történt. Ebben a 
helyzetben az új és előkészítésben lévő kliring- 
megállapodásokig ezekkel az országokkal szem- 
ben továbbra is a régi rend marad érvényben. 
Ezzel szemben a többi országokkal e hó 17-től az új külkereskedelmi rend alapján történik a 
lebonyolítás. 

KÉSZÜL A KERESKEDELMI KÉPVI- 
SELETEK TöRVÉNYE, A nemzetgazdasági mi- 
nisztériumban, mint Bucurestiből jelentik, tör- 
vényt készítenek a kereskedelmi képviseletek sza- 
bályozásáról. A tervezet a végső símitások álla- 
potában vannak. Az információk szerint a tör- 
vény a képviseletek nagy nemzetgazdasági je- lentőségéből indul ki és éppen ezért kívánja ezt 
a szervezetet szabályozni anélkül, hogy a fog- lalkozást akadályokkal nehezíteni kívánná. 

Mozart eleő hegedűje, amelyen a nagy muzsikus syermekek segélyezésére 1330 leit adtak össze. megismerkedett a zene hangjaival, (UFA felv.) ly. 

= Ki engedélyezi a kivitelt? A tegnapi! 
vatalos lappan megjelent az a minisztertan 
napló, amely a kivíiteli engedélyek kiadásá 
hatáskörét megosztja a külkereskedelmi hiv 
és a helyi árellenőrző hatóságok között. E 
rint a külkereskedelmi hivatal ad engedélyt m 
állatok, mezőgazdasági termények és szárma 
kaik, vetőmagok, fa és ezzel kapcsolatos ipari 
mékek, ásványi tüzelők, petróleam és szárma 
kai kivitelére, úgy amint ezek a cikkek a vé 
tarifában részletezve vannak. Viszont a vámt: 
fa következő kategóriáira: állati élelmi cikh D 
prémek, bőr és bőrből készült árúk, gyapjú, á 
ti szőr és ezek feldolgozásai, valódi selyem és 
nek feldolgozásai, különböző állati anyagok 
termékek, olajok és élelmezési zsiradékok, 
zelékek, virágok, növények és ezek részei, 2 
mölcsök és gyarmatárúk, cukor és cukorkák, 
vényi textilanyagok és ipari származékaik, pa 
és papirból készült árúk, kaucsuk, celluloid 
más növényi gyanták, ásványvizek és sók, f 
és kőanyagok és feldolgozásaik, üvegek, vas- 
vasárúk, szerszámok, gépek és motorok, kocs 
egyéb fémek és öntvényeik, játékok, hangszer 
optikai szerek, órák, ékszerek és finom fémn 
vek, vegyi- és orvosszerek, illatszerek, festék 
lakkok kivitelét kérvényre a helyi árellenői 
bizottságok engedélvezik. 

ez A bánsági gabonapiacon különösen h 
iránt mutatkozik kereslet, mig a többi gabo 
müben az üzleti forgalom csekély. A piaci árak 
következők: buza 75 kilos 430, ótengeri 400 
tengeri morzsolt 290-300, korpa 320, uj zab 
400, muharmag 400, tökmag régi áru 950, káp z 
repce 900, lencse 800, új takarmányárpa 350, tat 
szi árpa 430 lei százkilónként. Lóheremag 26-26 
lei és lucernamag 37-40 lei kilónként. 

= Megjelent a szőlészeti törvény vé 
tási utasite A hivatalos lap szerdáról kelte 
száma közli az április 6-án közzétett szőlés 
törvény végrehajtási utasítását. A törvényi 
alkotott intézmények fenntartására . 
szeti alap" létesül a közvetlenül termő és 
ültetések megváltására, ingyenes ojtványol 
magok szétosztására, nemes ültetvények 1 
tésére szolgáló kölcsönök adására és 
központok létesítésére és fenntartására, 
mölecstermelés feljavítása végett kölcsönök 
ez az alap aszalókemencék felállítására 
mölcsízek, konzervek gyárberendezésére 
mint gyümölcsraktárházalk berendezésére 
doskodik továbbá a férgek elleni küzdel 
mogatásáról, szövetkezetek alakításáról 
szakaszból álló utasítás azután 
vényben lefe 
lyait.t 



s 

éz Ginzery Dénes, magyar szövetségi kapi- 

ilatkozott a bucurestii mérkőzés elők szüle- 
vilatkozatápban a következőket mondotta: 

Azt akarom, hogy a román főváros olyan 

magyar csapatot ismerjen meg, amilyen már 

em öltötte magára a váogatott mezt. A há- 

tvéd (Bíró, Korányi, Pákozdy) bármilyen 

sa kemény hátvédpárt eredményez. A fede- 

a Pázmándy-Sárosi III. -Dudás összettel- 

küzdőképes, sőt harcos. A csatársorban első- 

három kemény, harcoló előretolt csatárt ke- 

Szendrődy és Gyetvay mellé jobbszélre kel- 

etvayhoz hasonló lendületes csatár. Talán ad- 

jár Adám büntetése is. Nem is tudom, hogyan 

ez a dolog. Utána fogok nézni. Két építő össze- 

mindenfelől 

Lemondott a magyar labdarugók elnöke. Bu- 

pestről jelentik: Zsarnoczay János, a magyar 

labdarugók szövetségének elnöke benyujtot
- 

mondását. Gidófalvy, az MLSz miniszteri bizto- 

lemondást elfogadta. 

A szövetség nem igazolta az AMTE - UDR 

őzés eredményét. A labdarugószövetség leg- 

öbbi ülésén foglalkozott az óvás alatt lévő mérkő- 

ekkel, igy többek között az AMTE - UDR, 

irpát FC - Ripensia és a Juventus - CAMT 

rközésekkel. A nagybányai és a bucurestii csap
at 

ását a szövetség elutasitotta, mig az AMT
E - 

DR mérkőzés eredményét nem igazolta, me
rt a 

ai csapat a szükségbíró miatt megóvta a 
mér- 

ést. Érthetetlen a szövetség eljárása, amikor 

don ugy az AMTE, mint az UDR beleegy
eztek 

ba, hogy a mérkőzést szükségbiróként az idősebb 

atárbiró vezesse le. Igy esett a választás Darázs 

ánra, akik végig pártatlanul és szabályosan ve- 

le a mérkőzést. A két csapat tehát a szabályok 

telmében járt el, igy semmivel sem magyarázh
ató 

szövetség álláspontja. 

porthirek 

EMÉNYEK 
z Ginzery szövetségi k 
a román-magyar válogatott mérkőzésről 

tt 

apitány nyilatkozik 

kötőre lesz szükség, akik ezt a három előretolt ro- 

hamozót „táplálni" fogják. Sárosi dr., Zsengellér és 

Vincze közül azt a kettőt fogom választani, aki a 

legjobb formát mutatja vasárnap. A jövő héten már 

teljesen Tóth edző keze alá kerül a csapat. Az in- 

dulás előtt még összeszoktató edzés lesz a végleges 

csapat számára. A válogatás előtt még egy igen fon- 

tos dolgot fogok elintézni. Minden jelölttől becsület
- 

szót kérek arra, hogy teljesen egészséges, hogy ere- 

jének és tudásának teljes latbavetésével fog küzde- 

ni a válogatottban a győzelemért és a magyar szí- 

nek diadaláért. Aki tehát vállalja a bucurestii játé- 

kot, az számoljon ezzel a körülménnyel, fejezte be 

nyilatkozatát a magyar szövetségi kapitány. 

Sport-Foto-Optic 
A legolcsóbb sportcikkek 

és azok javilása. á 

A. M. Mülley-nel 
TIMISOARA 

. Strada Solderer 11. sz. 

Szabó Miklós igyekszik visszaszerezni a két- 

mérföldes világrekordot. Szabó Miklós még ez év 

őszén megkisérli a kétmérföldes sikfutó világrekord 

visszahóditását. A magyar versenyző világrekord- 

jaát a finn Maeki javította meg. 

x 
Az A. és B. osztályos csapatok kötelesek egy- 

egy tanulót küldeni az edzőiskolába. Marinescu 

Gabriel tábornok, a szövetség elnöke körle
velet in- 

tézett az A. és B. osztályos egyesületekhez, amely
- 

ben felhivja a figyelmüket arra, hogy kötelesek 

egy-egy tanulót küldeni az edző-iskolába, 
amelybe 

a beiratkozások október 29-én fejeződnek be. A vi- 

déki jelöltek havi 300 leiért teljes ellátást kap
nak. 
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A DZSUNGEL 

zben odaért a választófalhoz és egy percet 

habozva indult szokott útján, mászott át a fa- 

Az utolsó megbeszélni valókat akarták ma el- 

ni, mert az idő sürgetett, holnap éjjelre tervez- 

a szökést, a menekülést. 
Atmászott a falon, de amikor földet ért a tul- 

oldalon, hirtelen nyugtalanság fogta el és a vér 
arcába szökött, szive hevesebben dobogott még 

a gondolatra is, hogy mindjárt meg fogja őt 

ni. Megállt és feszülten figyelt a bokrok mögül, 

elt a fákon át, vajjon ott van-e, eljötte-e már? 

em, még nem volt a szokott helyén. Az éles 

ny teljes világosságba boritotta a padot a ha- 

fa alatt és a pad még üres volt. 

assan lopózott előre abban az irányban, a 

tudta, hogy jönnie kell, a kis utra borult 

ürü lombja egészen elfödte. A pad háta 
nt, ott megállt és gondolataiba mélyedt. 

káig tartott azonban ábrándozása, mert hir- 

szerezzent. 

lotában kinyilt egy ajtó, amely a parkra 

ntha gyenge, szinte nesztelen léptek za- 

volna és nemsokára egy fehér alak köd- 

e közeledő szilhuettje bontakozott ki a 

ut végén. 

ös holdsugarak halvány glóriát vontak 
öré, amely egyre erősebb és határozot- 

inkább közeledett feléje. A közeledő 

ája össze volt vonva karcsú 

ár messziről megismerte, 
előtte volt a holdfény- 

1 álló alak, mélyen meg 

tó pillantást vetett 

zongással töltötte el a férfit. Mindazonáltal össze- 

szedte magát és vigasztalni kezdte Lilyant, mert 

láta, hogy ő is ideges és nyugtalan, habár merő
ben 

más okból. 
Igyekezett megnyugtatni Lilyant, hogy te

rvük 

okvetlenül sikerülni fog és feltétlenül bizzék ben
ne, 

mert szükség esetén ő maga lesz az, aki két kar
já- 

val mindentől és mindenkitől megvédelmez
i. És igé- 

retét, amely szerint őt innen elsegiti, még saját éle
- 

te feláldozásával is kész betartani. 

Könnyű szél kerekedett és végig a parkon 

zizegtek a falevelek. Lilyan erre összerezzent és 

félve nézett körül. Omar herceg Lilyan me
llé lépett, 

megfogta a kezét, megcsókolta, majd végtelenül 

gyengéden megsimogatta. ] 

De hát miért fél? Ameddig mellettem van, 

nem kell félnie senkitől... jöjjön szépen, mert itt 

megláthat valaki bennünket. 

Gyengéden vezette vissza a nőt a padhoz. Lilyan
 

leült, azután ő is melléje ült és kezébe véve a nő 

fánom, bársonyosan puha kezét, ismét megcsóko
lta 

azt. 

v 

Fehér királynőóm... 
í 

Lilyan lassan visszahúzta Kezét. A férfi er
re el- 

komorodott, egy pillanatig halls
atva tekintett ma- 

ga elé, azután hirtelen beszélni kezd
ett: 

- Utóljára vagyunk együtt, ho
lnap ilyenkor 

már nem lesz itt... 

Lilyan összerázkódott, öröm villant f
el szemé- 

ben és két kezét összekulc
solta a mellén: 

Istenem, ha ez igy lenne! 

Eételkedik szavaimban? 

Lilyan megfogta két kezé 

melegen megszoritotta: 
Nem, nem kételkedem 

az ember ennyi szenvedésen m 

lamit ennyire, ilyen nagyon vár, 
alig 

elhinni, hogy igaz lehet, hog
y vágya teljesedni 

fog... és azt sem szabad el
felejteni, hogy holnap 

van az a kritikus nap, amely
en ha menekülésem 

pe nem következne, holnapután már
 ké 5 lenne 

Elhaligatott és ijedten rázkódott 
össze, de a 

férfi megvigasztalta: 

benne, de tudja, ha 

egy keresztül és va- 

hogy szükség esetén még az életemet is felál- 

gáért? Tehát ne aggódjon és ne töprenk 

ketett. 

vel a férfi kezét és 

szinte alig tudja 

Erre ne is gondoljon. Hát nem azt mond- 

1alló 
SZOMBAT, OKTÓBER 14. 

Radio Romania és Radio Bucuresti: 
12: Időjelzés, 

vizállás. 12.03: Hanglemezek. Radio Romani
a és 

Radio Bucuresti: 13: Időjelzés, rádióműsor
, sport 

és egyéb közlemények. 13.10: A Cires zenekar 

hangversenye. 14: Hirek. 14.20: Hang
v. folyt. 15: 

Látványosságok, müvészeti és kulturális hirek, 

Radio Romania: 18: Országőr óra. 19: I
dőjelzés, 

időjárás. 19.02: Mihail Sadoveanu előadása. 

19.17: Román zene. 19.45: Modern francia z
ene. 

Radio Romania és Radio Bucuresti: 20.20.: Elő- 

adás. 20.23: Operaelőadás. Az első szünetben 
(kb. 

21.30-12.45) rádióposta. A II-ik szünetben (kb. 

22 40-22.55) hirek, sport. 23.25: Hirek. 23.45: 

Hirek idegen nyelveken. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek, ét- 

rend. 11: Hirek. 11.15: Ifjusági rádió. 11.
45: Mit 

nézzünk meg? 13.10: Dullien Klára hegedül. 

13.40: Hirek. 14: Hanglemezek. 14.20.: Időjelzés, 

időjárás. 15.30: Hirek. 16: Piaci árak. 17.15: H
ar- 

sányi Gizi mesél. 17.45: Tdőjelzés, időjár
ás, hirek. 

18.i5: Budai Szabadság Dalkör hangversenye. 

18.45: Rádióposta. 19.15: Tánclemezek. 1
9.50: A 

falu és a magyar egészségügy. Előadás. 20.15. 

Hirek. 20.25: Furka Gizella zongorázik. 21
: Dalos 

zenés utazás a Tiszán. Énekel Nagy Izabella és 

Bargha Imre. Kiséri Radics Gábor cigányzene
ka- 

ra. 22.40: Hirek. 23: Hangversenyzenekar. 24: 

Hirek idegen nyelven. 24.20: Farkas Béla és ci- 

gányzenekara. 1.05: Hirek. 

Bucurestiben 
minden ukágkloszkban 

kapható 
Kérle a DÉ. tl HIRLAPOT 
amemsza znya 

döntő pillanatban hidegvérünek és nyugodtnak 

kell lennie... 
Lilyan engedte, hogy a férfi a kezeit simogas- 

sa, azután hirtelen könnyek szöktek a szemébe 
és 

megvonagló vállakkal, föl-fölcsukló 
zokogással kez- 

dett sírni. A férti gyengéden átkarolta és megsi- 

mogatta lecsuklott fejét, a leány finom, bársonyos 

haját. 
És most, amikor ilyen közel érezte 

őt magához, 

egy pillanat alatt előtört belőle minden, amit ed- 

dig vasakarattal igyekezett visszafojtani 
és ha- 

tártalan önuralommal meghazudtolni 
önmagában. 

Szerelem, iránta érzett mély és szenvedélyes sze- 

relme, amellyel csordultig telt meg a 
szive, most 

minden tartózkodása ellenére is föllángolt benne, 

kirobbant belőle és teljesen hatalmába 
keritette. 

Hirtelen szenvedélyesen ölelte 
magához a le- 

ányt és szédülten sugta a fülébe: 

TrTudod-e egyáltalán, van-e fogalmad arról, 

hogyan szenvedek miattad? Hogyan 
szenvedek én, 

aki innen el foglak segiteni, pedig egész 
valóm té- 

ged óhajt, minden csepbp vérem utánad 
kiált, szivem 

lelkem téged kiván... Elsegitelek innen, 
de a szi- 

vemat kell kitépnem a testemből, a lelkembe 
kell gá- 

zolnom, a kedvemet kell megölnöm, 
mert határta 

lan, vigasztalhatatlan, keserves szomoruság 
ködét 

látom rám ereszkedni, ha arra gondolok, 
hogy 

ged többé nem foglak látni... 

Az erős férti mialatt ezeke 

mint a gyermek. 

Hiiszen szeretlek, olyan nagyon 
szeretlel 

Lilyan elkábultan hallgatta a szav 
j 

remegés szaladt végig rajta, h 

most talán mindennek vége, talán 
m a 

fog sikrülni, nem fogja akarni véghezvinni 

ket... 
Az erős férfika. 

lett, ölelé é 
ban ajkai remegő, 

ere 

ajkait. Hosszu, forró csókban találkoztak és ami 

kor elhagyták egymást és szaggatottan, hosszasan 

föllélegzettek, ismét átölelte, magához von! 

megcsókoita a leányt: ; 

szeretlek... az életem, a boldogság 

célom és mindennek a tartalma vagy a számom 
isteni, csodálatos, gyönyörűséges fehér királyn r 

mondta ugy 

rok szoritása most még erősebb 

dozom mai 
jen, egyáltalán ne gondoljon semmire, az utolsó, (Folytatjuk 
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Bucurestiből jelentik: F. Brunea-Fox, a kitünő 
román riporter, a Jurnalul című új fővárosi napilap 
első számában érdekes cikkben számol be a nem- 
régiben meggyilkolt Calinescu Armand miniszterel- 
nök özvegyénél tett látogatásáról. A riport érde- 
kesebb részeit alább közöljük: 

Néhány héttel ezelőtt kegyetlen módon meg- 
gyilkolták Románia eddigi legkíválóbb miniszterel- 
nökét, éppen akkor, amikor az országnak a legna- 
gyobb szüksége volt rá. A visszhang olyan volt, ami 
ritkán észlelhető: az egész ország lakossága egy 
emberként itélte el a történteket. Hogyan élt, ho- 
gyan dolgozott és hogyan halt meg ez az ember? 
Olyan kérdések ezek, amelyekre a választ minden- 
kinek ismernie kell. 

A Calinescu család: a meggyilkolt miniszterel- 
nök özvegye és fia a Dr. Clunet uccában lakik, gyö- 
nyörűen berendezett villában. Az elegánciával itt 
mindenütt az ízlés párosul. A falakon sok kép. Egy- 
más mellett sorakoznak a hiresebb román festők 
munkál. 

Cálinescu Armand lakosztálya az épület eme- 
leti részében volt. Itt még most is úgy áll minden, 
mint amikor szeptember 21-én utoljára távozott el 
hazulról a miniszterelnök. Dolgozószobájában min- 
denütt könyvállványok, roskadásig tele közgazda- 
sági, politikai, jogi szakkönyvekkel, államférfiak 
életrajzaival, beszédelvel. Az íróasztal mögötti fa- 
lon Calinescu ezredes, a tragikus végű miniszterel- 
nök édesapjának arcképe látható. A helyiség ellen- 
kező oldalán viszont Calinescu Barbunak, Calines- 
cu Armand fiának gyerekkori arcképe függ. Az író- 
asztalon a mappán egy elintézetlen hivatalos írás 
fekszik. 
- Itt ebben az irodában töltötte férjem éj- 

szakáinak nagyrészét. Az űtóbbi hónapokban so- 
hasem feküdt le hajnali 4 óránál előbb. 

Calinescu Armand az útóbbi időben rendkivül 
elfoglalt volt .A nemzetközi események következ- 
tében még az alvásra is alig jutott ideje. 
- Sokszor a hajnali órákban arra ébredtem, 

hogy fel-alá járkál az irodában. Ha bepillantottam 
az ajtónyiláson, vagy hivatalos okmány tanulmá- 
nyozásában találtam, vagy valamilyen fontos tit- 
kos diplomáciai okiratot olvasott. Ezenkivül rend- 
kívül sokat olvasott. Nagy örömét találta a gazdál- 
kodásban is. Ciupan birtokot vásároltunk és ha csak 
tehette, oda utaztunk. A gazdaságban minden ér- 
dekelte. Ott nagyon jól érezte magát. 

Néhai Cálinescn Armand dolgozószobájában 
több fényképalbum van. A volt miniszterelnököt és 
családja tagjait számos helyzetben megörökítő 
fényképpel van tele. Az egyik album első oldalán 
egy ujságkivágás látható, amelyet még 1934-ben 
Cálinescuné ragasztott az albumba. A beragasztott 

... egy-két másodperccel 
később már mindent tudott 

Hogyan tudia meg Calinescumé férje halálát? 

ujságlapról két gyermek és egy szomorú nő tekint 
ránk. Dolfuss volt osztrák kancellár családja. 
- Nem tudom, hogy mi indított arra - mond- 

ja Calinescuné, - hogy az ujságból kivágjam ezt 
a képet és az albumba tegyem. Talán a szerencsét- 
len asszony iránti együttérzésem... 

Szeptember 21-én, a borzalmas tragédia dél- 
előttjén, Cálinescuné a kis szalonban tartózkodott, 
ahol a katonák részére kesztyűket kötött. A birtok- 
ról aznap délelőtt 11 óra tájban érkezett meg. Fér- 
je hívta be telefonon a fővárosba, mert este 9 órá- 
ra az amerikai követségre voltak hivatalosak. Ami- 
kor Cálinescuné megérkezett, férjét már nem talál- 
ta odahaza. Mintegy félórával azelőtt távozott el. 
A sors úgy akarta, hogy többé ne találkozzanak, 
Már dél is elmúlt, következett az ebéd ideje. Az 
ebédlőben terítettek, míg a szomszédos nappali szo- 
bában Cálinescu Barbu angol folyóiratot olvasva, 
várta haza édesapját. 

Közben megjelent a házvezetőnő és megkérdez- 
te, hogy a miniszterelnök úr egyedül érkezik, vagy 
pedig tegyen még egy terítéket az asztalra. Nem, 
nincsen szükség rá, egyedül érkezik. Indulását már 
jelezték a miniszterelnökségről. 

Már két óra körül jár az idő. Az uccáról fel- 

hallatszik a hazatérő férjek beszélgetése, A talokból jönnek és sietnek családjukhoz. 

szalonnal szomszédos nappali szobából a rádi, 
hetetlen hírt közöl. Calinescu csak félszavaka 

... linescut... meggyilkolták... 
Vajjon mi lehet ez? A gondolkozásra azol 

idő sincs, mert a következő pillanatban már nyili 
az ajtó és Cálinescu Barbu áll a küszöbön, sápa, 
tan, feldúltan. 
- Hallottad anyám? A rádió bemondta, 

egy ezredest meggyilkoltak. / 
- Egy ezredest? Ki közölte? - kérdi 

mindig érthetetlenül Cálinescuné. 
Cálinescu Barbu, aki a folyóiratot olva 

közben a Strauss-valcerre is figyelt, amelyet a 
curestii rádió közvetített, a hirtelen történt bemon 
dásban úgy értette, hogy egy ezredest öltek m 

Cálinescu Armandné felállt helyéről és s 
gépiesen az ablakhoz fordult. Mi az, mi történt 
ucca túlsó oldalán? Miért van csődület és miért 
hannak rendőrök és csendőrök a csoportosulás 
nyába? Istenem, miért néz mindenki az ő há: 1 
felé? Közben cseng a telefon és egy-két másodper 
cel később már mindent tud... 

Cálinescnu Armand sohasem hitt abban, h 
akadjon ember, aki az életére tör. ; 
- Allandóan arról biztosított - mondja kön 

nyek között az özvegy, - hogy nem fenyegeti v 
szély. Barátai aggodalmain mosolygott. 

Cálinescuné ezekkel a szavakkal fejezi be mon. 
danivalóit: 
- Imádatra méltó férj és kiváló apa volt. 
A gyászbaborult özvegy elfordul. Az esőt fi. 

gyeli, amely az ablaktáblához csapódik... 

AMERIKA NEM VÁLLALJA 
A KÖZVETITÉST 

Megegyezés a demokraták és köztársaságiak közrött 
a semlegességi törvény megváltoztatására 

Washingtonból jelentik: Az a német befo- 
lyásolási kísérlet, hogy az Egyesült Allamok ta- 
nácsára Anglia békekonferencián találkozzon 
Németországgal, itt nem talált kedvező talajra, 
Csak abban az esetben lehetne erről szó, ha a 
német javaslatot kellőképpen megformuláznák. 
Az amerikai közvélemény befolyásolását maga 
Dietrich sajtófőnök irányította, de a német saj- 
tó sem tette azt magáévá. Beavatott körökben 
úgy nyilatkoztak, hogy az Egyesült Allamok ak- 
kor sem vállalná a közvetítő szerepet, ha a német 
kormány hivatalosan a diplomácia igénybevéte- 
lével tenné meg ajánlatát. (Rador.) 

Washingtonból jelentik: A demokrata és re- 
publikánus szenátorok között egyezmény készül 
arra vonatkozólag, hogy a semlegességi törvény 
azon szakasza, amely megtiltja, hogy amerikai 

hajók vagy amerikai állampolgárok a hadviselő 
államokat felkeressék, megszüntessék. (Rador.) 

Washingtonból jelentik: (Rador.) A Havas 
ügynökség jelentése szerint az Egyesült Allamok 
kormánya azért lépett érintkezésbe a szovjet kor- 
mánnyal, mert különböző európai fővárosokból olyan 
értesüléseket szerzett, hogy a szovjet-finn tárgya- 
lások sikertelensége esetén az orosz hadsereg átlé- 
pi a finn határt. Az Egyesült Allamok kormánya a 
viszony kiéleződését akarja megakadályozni. 

Washingtonból jelentik: A Stefani ügynök- 
ség jelentése szerint az egyik amerikai repülő- 
gépgyárban hatvan Lockherard típusú repülő- 
gép szállításra készen áll és csak azt várják, 
hogy az embargo felfüggesztését megszavazzá 
a szenátusban. Ez az első részlete annak a két- 
százötven bombavetőrendelménynek, amelyet an. 
gol számlára gyártanak Amerikában. (Rador.1 

...... 
Áuási keres I 

Mosást, vasalást házakban, lelkiisme- 
retesen vállal tiszta asszony (úgy- 
szintén otthoni mosást is). Kovács. 

l 

Adas-vélei I 
.................. 

Eladó, előszobafal, szennyesszekrény 
és egyéb háztartási cikk. IV. Str. 
Bratianu 29. III. emelet 2. 2045 III., Vilhelm Mühle-u. 10. ad 

auakas 
öet 

Mérsékelt házbér mellett november 
elsejére sürgősen kiadó egy négy- 
szobás lakás a Belváros központjá- 
ban. I. Str. Alba Iulia 3. III. e 
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Haárom és 4 szobás egészséges vilá- 
gos komfortos lakás 15-től kiadó. IV. 
Str. I. C. Bratianu 29. 1368 

Moderu 3 szobás lakás összes mellék- 
elyiségekkel november 1-re kiadó, 

IV., Str. BEratianu 24. (Horgony-pa- 
4.) Érdeklődni König, Prohaska- 

malom. Telefon: 22.50. 22.81, 22.52. 

Komplett fehér háló sürgősen olcsón 
eladó. Megtekinthető délelőtt 8-10- 
ig és délután 1-4-ig. I., Str. Gheorg- 
he Lazar 8. Weiner. 1842 

Eladó szürke női bunda. Megtekint- 
1ető 11-12-ig. I., Str. Márásesti 7. 
ajtó 9. 1375 

Az elit családok találkozóhelye 

arul la Mos Iien 
(Tiszti Casinc) 

Világvárosi müsor. Megnyilik ok- 
tóber 14-én. 

Es 
Az este 6 őrálg feladott hirdetések másnas reggel megjelennek 

Ruhaszekrény és kihúzható ebédlő 
asztal eladó. IV., Str. Bolintineanu 
14 szám. 1875 
E are 

Eeitönfele 1 

Képviseletet keres Bucuresti területé- 
re agilis, jó összeköttetésekkel ren- 
delkező fiatalember, aki perfekt a ro- 
mán, magyar és német nyelvben. Cim 
1 kiadóban. 1866 

Szép akar lenni? 
Használjon KULK A-féle lMiom- 
tejlerémet, Utiom-tejszappant és k- 

ert, három szinben. Kap- 
nető kizárólag a 

Városi 
gyógyszertárban 

a „Fekete Sashoz' az Arany 
Szárvas épületben I., Piata L C. 
Erátianu. 

- zz a HEraE mzuda velamam 


